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]>in (‘Husa sflntelorú serbători ale „Nascerii 
Domnului*4’, diaruiu nu va apăre până Joi séra.

Braşovu. 24 Deeemvre v.
£âtu  farmecü pentru miei şi 

mari, câte amintiri dulci, câte 
dorinţe frumose şi bune. câte aş
teptări de bucuria şi de veselia ale 
inimei nu suntü legate de sărbă
torile Crăciunului, în ajunulü că
rora ne aflăm ü !

După unu ană de muncă, de 
necazuri, de sbuciumărî şi de totü 
feliulü de păţauii în lupta pentru 
esistenţă, cade bine inimei nóstre 
a avé câteva momente de repausü, 
de liniştird a sufletului, de recu
legere, ca se câştigăm ü nouă pu
teri pentru drumulü greu, ce 
avemű sé-lü mai strabatem ü în 
viitorü, şi acestü repausü sufletescü, 
acésta reculegere a paterilorü nós
tre  spirituale o găsim ü ín sínulü 
familielorü nóstre.

La sínulü familiei, aici, la acestü 
isvorü nesecatü alüiubirei, alergă 
dér fiăcare. Buna înţelegere şi 
dragostea adevărată este, care în- 
trunesce pe fiu cu tată, pe frate 
cu frate în sărbătorile Crăciunului, 
ca se se bucure împreună.

Ce bucuria vorü avé înse acji 
părinţii români, când se vorü 
gândi la viitorulü copiilorü loru, 
şi ce bucuriă vorü simţi aceştia 
în inima loru, când vorü avé îna
intea ochilorü necazurile şi asu
pririle, ou cari cjilnicü trebue se 
se lupte părinţii lorü?

Grija de viitorü este, care deş
teptă în noi simţămentniîi şi con
vingerea, că nu suntem fi numai 
membri unui micii cercii de înru
diţi, ci facemü parte totodată 
d in tr’o familiă m are , suntemü 
membri unei naţiuni, înrudiţi prin 
limbă, prin obiceiuri, datini, şi 
prin aceleaşi dorinţe şi aspira- 
ţi uni. Şi când părintele îşi pune 
întrebarea, că ce se va face din 
copilulü séu, i se înfăţişeză în spi-

ritü sortea acestei m ari familii, 
dela care aternă binele tuturorü 
mădulare lorü ei.

Cum le va merge acestora bine, 
când marea familiă, când neamulü, 
când naţiunea nostră rom ánéscá 
este lipsita de libertate, lipsită de 
drepturi, lipsită de folósele de 
bunăstarea şi de vâcţa de care are 
trebuinţă ca se trăiescă, se se des- 
vólte şi se înainteze?

Gándulü la viitorul îl nostru 
va turbura bucuria, ce-o vomu 
semţi în sínulü familiilorü nóstre 
în aceste 4üe de sérbátóre.

Dér óre gándindu-ne la mise- 
ria stărei nóstre de faţă politice, 
economice şi culturale, la prigo
nirile şi fărădelegile cele multe, 
ce trebue se le îndure a4i popo- 
rulîi nostru románescü, şi vé4éndü 
viitorulü nostru a tátü  de amenin
ţ a t^  nu trebue se ne pétrundemü 
de datoria ce-o avemü cătră nea- 
mulü nostru, cătră noi înşi-ne, da- 
toriă sfântă de a sări în apărarea 
lui şi a nostră?

Decă binele familielorü nóstre 
aternă dela binele comunü alü 
naţiei nóstre, décá viitorulü numai 
atunci ne póte surîde, când na
ţiunea nóstrá se va bucura de 
libertate şi de drepturi egale cu 
ale celorlalţi conlocuitori în pa
tria  nostră strămoş0scă, nu ur- 
méza de aici, că nici o ostenélá, 
nici o jertfă  nu este prea mare, 
spre a face, ca starea poporului 
nostru se se uşureze şi se se în- 
drepteze ?

Dragostea şi buna înţelegere, 
care unesce a4î familiile române 
la vetrele părintescî, n ’ar însemna 
nimicü, décá ea n ’ar fi în stare 
a ne uni pe toţi fii naţiunei, ca 
umeru la umerii se stáruimü pen
tru  a-i asigura unü viitorü vred
nicii de trecutulü ei glorioşii, vred- 
dicü de jertfele m ari şi nenumă

rate, ce le-a adusü şi le aduce 
neeurmatü pe altarulü patriei!

Se ne unimü dér în gândulu 
la viitorulü naţiunei nóstre! T ata 

4;nt>răţişândfi pe fiulü séu, fiulü 
şerutândfi pe m am a şi sora sa, 
fratele dándü mâna fratelui, se-şl 
aducă aminte, ca to ţi facü parte 
din familia m are románéscá şi ca 
vi0ţa lorü, sórtea lorü şi viitorulü 
lorü suntü strínsü legate de viâţa, 
sórtea şi viitorulü poporului ro- 
mánü.

In semnulü iubirei, pentru a 
căreia propovéduire s’a nascutü 
M ăntuitoruhl nostru, se ne dámü 
mâna cu cugetulü hotáritü de a 
ne ajuta ím prum utatü şi de a a- 
ju ta  astfelü cu toţii împreuna causa 
multü cerc atei nóstre naţiuni.

De ne vomü ajuta, ne va ajuta 
şi Dumne4eu, ca se putemü serba 
odată şi noi Ilomânii serbătorile 
Crăciunului fără a trem ura pen
tru viitorulü copiilorü noştri.

ín c[iua nascerei Domnului.
Nu eredü se fiă unü lucru mai 

potrivitü, mai vrednicü de luarea 
aminte a unui creştinfi gánditorü, 
în sfânta sérbátóre a Crăciunului, 
serbătorea serbatorilorü, decátü 
cautándü a-şî da sémá de aceea ce 
este temeiulü religiei sale creşti- 
nesci, decátü cáutándü a-şi câştiga 
convingere în privinţa întrebarei: 
Ce se fiă őre acea putere în religia lui 
Christosu, care singură se-i potâ face 
pe óment fericiţi, care singură se fiă în 
stare a ridica omenirea şi a-o pune pe 
trépta cea mai înaltă de desevîrşire 
spirituală, morală şi materială?

în trebarea acésta nu se póte 
răspunde şi înţelege, fără de a 
eunósce mai în tâ iu : Cum era lumea 
înainte de Christosu? Cum gândeau 
Păgânii în privinţa lucrurilor re- 
ligióse-morale? Mai departe; Ce 
felü de credinţe religióse aveau

Iudeii séu Jidovii? Căci numa^ 
astfelü se póte Înţelege puterea 
superiórá civilisatorică a religiei 
lui Christosü.

# î}5îfc »
In  locü de unü Dumne4eu Viu 

personalü, Păgânii adorau na
tura.

Unii dintre ei (Fetişiştii) se în
chinau fulgerului şi tunetului, 
uraganelorü pustiitóre, cutremure» 
lorü de pămentu ş. a. Chiar şT 
câte unü pornii le ser via ca obiectü 
de adoraţia dumne4eescă.

Pe o tréptá mai înaltă de cul
tu ră  religiősa se aflau popórele, 
cari adorau sórele, luna şi stelele, 
cum erau Babilonenii, Fenicienii,

• ISirienii etc. Egiptenii adorau ca
* pe Dumne4eu chiar animale, 
cum erau: crocodilulü, pisieî, 
şerpi, ichneumonulü, Ibis şi Apis.

Pe o trépta şi mai înaltă se 
aflau G-recii şi Romanii. Ei încă 

j adorau puterile natúréi, dér lu
crurile natúréi, precum: sórele, 
luna, tunetulü, fulgerulü, tempe» 
tăţile, ei le priveau ca isvorándü 
dela feluriţi 4ei> astfelü că e i  a- 
veau unü 4®u alü sórelui, o 4 ^ tâ  
a lunei, unü 4eu mărilor o,
alü ríurilorü, alü păduriloril ş. a.

F iinţa cea mai vrednică de 
adoratü înse pentru ei era omutü 
cu însuşirile lui spirituale. Astfelü ei 
ajunseră în sfírsitü să aibă urni 
4eu şi o 46^^ a înţelepciunea, a 
dreptăţii, a păcii, a or dinei, a iu
birei şi puterei.

Dér pe aceşti 4©i şi 4eHe 
rituale, Grecii şi Romanii îi in- 
făţişază mai apoi în chipuri de 
metalü, de pétra, de lemnü, pe 
care le adorau ca pe Dumne4eu.

Chiar şi pe omeni, cari îşi 
câştigaseră merite pentru omenire, 
îi adorau ei ca pe Dumne4ei. Se 
făceau statue şi se închinau a~ 
cestora ca lui Dumne4eu. Astfelü 
adorau ei pe Esculapü, unulü din-
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SCENA A ŞEPTEA.
Vei dinainte. Verzénu în toaletă de balti, in- 

trándü în fuga mare înăuntru. E lim  ascultă de 
după paravanü.

Văvzean u . In fi ne am pusű mâna 
pe voi —! (Se opresce ímármuritü, vé- 
4éndö pe Pádurónu pe scaunö, cum îşi 
face véntft cu batista.) Unű bărbatu sin
gura y Dér unde e soţia mea ? — De pe 
trepte am audit’o forte bine rídéndü, 
danţândfi, am védutü unü norü luminosü 
plutindü jurft împrejura, umbra acelei 
rochii de atlasü, ce i-am dăruit’o la diua 
nascerei sale cu promisiunea, că o aducü 
fici la balü — Ja aeestft nenorocitü balü, 
unde o eautü de o jumătate de oră ca 
unü nebunü! (Ficsándü pe Pádurénu.) 
Oare ăsta sö fiă talharalü norocului meu? 
’Mi pare destulü de suspectö ; faţa roşiă, 
zăpăcită, apoi presenţa lui aci la acestă 
oră neobicinuită! — Nici o îndoială, că

elü e Í ’La voiu sugruma ! (Se socotesce). 
Stai, stai Vărzene, lucrézá cu minte şi 
Jiniştitii ! — Vréu së’lù ispitescű, së’lü 
descosű. (Cătră Pădurenu). Domnule, 
tocmai acum ai danţatii şi ai rîsü aci — 
te întreb ü da orî nu?

Păihvférni. Da, am danţatii, m’am 
làsatü së fiu răpitö, ispita a fostû pré 
mare! O márturisescü!

Vàrzém t (în parte.) Ah! Mărturi- 
sesce ! (Tare). Complicea d-tale a fostü o 
damă ? Da orî nu ?

IYidui‘éni(. NegreşitO, e lucru na
turalii !

V arzêtiii. E tînërà dama ? Te’ntrebü, 
da orï nu?

F iïdarénu . Da !
Varzétiu. E frumôsà tînëra damă?
P ădu rean u . Më mai întrebï, de e 

frumosă ! Mai multü decâtü atâta, încân- 
tătore — fermecàtore !

Vavzé/mi (abia mai stăpânindu-se, 
în paite) Më’nàbuçescü, l’aşft puté su
gruma! (Tare) încă o ultimă întrebare, 
domnule ! Cunoscï pe dama de mai multü 
timpü ? Da orï nu ?

JPúduremiu. Nn, o cunoscü numai 
de adï, dér la cea dintâiu vorbă mï-a 
captivatô inima şi sufletulü, şi’mî voiu

pune tóté puterile, ca sö întru în rela- 
ţiuni mai deaprópe cu ea.

V avzéiiu  (furiosü.) Ce ? In rela- 
ţiuni mai deaprópe? Atuncî vei trebui 
sé mé întrebi ântâiu pe mine, ai înţe- 
telsü? Da ori nu?

Pădiiveiiu . Nu. (In parte). Cerule, 
óre sé fiă ăsta tatá-séu? (Tare). Dom
nule, nu cumva eşti d-ta fericitulü tată—

Văr&enu. Ce tată!? Nu suntü nici 
unü tată! Suntü bárbatulü ei, bárbatü 
cu cununiă, dér ínselatü! — Haide, vor- 
besce, unde ai ascunsü pe nevastă-mea?

P ă d u ren u  (spáriatü, în parte.) Ce
rule, fiinţa aceea cu privirea ei plină 
de nevinovăţiă ca a unui copilü — ea soţia 
lui?!

Vár&émi. Unde s’a ascunsü ?
JSlisa (la ultimele cuvinte ese de 

după paravanü.) Nici nu m’am ascunsü. 
nici n’am fostü ascunsă de cineva. Pof
tesc! ceva dela mine, domnule, da orî nu?

V drzénu  (retrăgendu-se.) Drace, o 
tenără fată streină!

J3li8a, Hei, ce e domnule, erai aşa 
de vorbăreţfi adinéorí, cum de ai amu- 
ţitti aşa deodată?

V ărzenu. Fiindcă — fiindcă nu 
eşti d-ta aceea, pe care o caută, — cu

tote astea e aci — soţia mea, oxí a 
fostü celü pufemü aci, — recunoscü după 
parfumulü, celü are şi’ltt folosesce numai 
ea singură. Se ascunde de mine ! A foatti 
aci, e aci — mé înşâlă! (Stă în locă pe 
gânduri.)

JPădurenu. In adevérü, tristü lucru
— dér ce ne privesce pe noi nevasta 
d-tale ?

V árzénu  (furiosü.) Vedl bine, că 
nu vé privesce! Şi nici n’aş vrea séín- 
drăsnescî lucrulü acesta! M’ai înţeleşii, 
domnule? Da ori nu? (Ese repede)

SCENA A OPTA.
Brăneseu durmindü. Pádurénu. Elisa.

Misa. Dér ăsta-i unü omü îngxo- 
zitonl! Spune’mî, domnule, pentru ce 
este atátü de ínfuriatü pe nevastă-sa ?

JPădurenu. Pentru ce ? (In parte). 
Cum sé’i esplicü acestui ángerü nevino- 
vatü? (Tare.) Numai din iubire pa
sionată cătră nevastă-sa.

M isa . Aşa, aşa! Hei, aşa nu mi-am 
ínchipuitü iubirea. Credém, că iubirea 
îi face pe omeni blânqll şi fericiţi.

l\ídurénii. De sigurü, domni^ră, 
iubirea îmblândesce, norocesce şi feri- 
cesce. Acestă fiinţă dumnedeéscá e îxv- 
chisă în celü mai internü sanctuarft alü
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tre  cei mai vechi medici, pe Ba- 
ehus, aflâtorulu culturei vinului,

Hercule, Teseu, Perseu şi pe 
alţi eroi.

M oralitatea Păgâniloră era o 
urmare a religiunei loră materiale.

X>eii loră fiindă fiinţe neînsu
fleţite şi omeni cu slăbiciuni ome
nesc!, despre cari a tâtă  la Greci, 
câtă şi la Romani esistau felurite 
poveşti imorale, astfelă esemplulă 
loră imorală avea o înrîurintă deo
sebită stricăciosă asupra poporeloră 
păgâne.

Ei scusau faptele imorale, 
fiindcă şi 4eii erau închipuiţi ca 
ómeni păcătoşi, cu slăbiciuni ome
nesc!.

Prostituţia ajunse a fiîn tr’ună 
tim pă punctulü centralü alu servi- 
ţiului religiosű págánesőű din templele 
lom.

Despre o adevărată umanitate P ă 
gânii nu aveau nici ideă. Ei nu 
cunosceau decâtu numai noţiunea 
naţionalităţii, adecă îi socoteau 
vrednici de iubire numai pe cei 
de nâmulă loră, éra pe ceilalţi îi 
socoteau şi’i tractau ca barbari. 
De aici s’a născută apoi sclavia.

Valórea omului era socotită 
numai după posiţia lui politică. 
Din causa acésta însemnătatea fe- 
meei era cu totulu desconsiderată şi 
negată. Femeea era mai numai ser- 
vitórea bărbatului, şi în Orientă 
ea ajunsese a avé o posiţia forte 
ticalósá prin poligamia dominantă.

Ună pasă însemnată spre pro
gresă făcură Iudeii adorândăpe uni- 
culű şi adevératulű Dumnedfiu, crea- 
torulă cerului şi atu pământului.

Dérá nici religiunea loră nu 
putii sé ofere omeniloră adevărata 
lumina şi adevărata linişte sufle- 
tescă.

După învăţăturile lui Moise, 
oapulă religiei loră, Dumne4eu nu 
era tatălă iubirei, ci ună domnă 
poruncitoră, severă plină de mânia 
şi resbunare în contra vrăşma- 
şi-loru ppporului jidovescu. Iudeii 
nu’lă priviau pe Dumnec|eu ca pe 
tatălă  tuturoră omeniloră, ci numai 
ca pe domnitorulă ţării loru, ca pe 
Dumne4eulu loră naţională, căruia 
ei trebuiau se i-se supună ca sclavi.

Numai naţiunea iudaică şi nu 
tó tá  omenirea era socotită ca po- 
porulă alesă ală lui Dumne4eu.

Ideile Iudeiloră despre Dum- 
ne4eu erau nelămurite, turbure.

După părerea loră, Dumne4eu 
locuia numai în templulă din Ie- 
rusalimu. Şi pe acestu Dumne

zeu ală loră naţională aveau Iu
deii să’lă venereze prin jertfe, prin 
înfrenare dela mâncări, prin anu
mite sărbători, ca să abată mănia 
lui.

încă nu se putură Iudeii ri
dica la idea, că Dumne4eu este 
tatălă  tuturoră 0meniloră, că elă 
este spiritulă iubirei, care lasă să 
răsară sórele peste cei buni şi 
peste cei răi.

Religiunea Iudeiloră séu Mo- 
saismulű era numai Aurora adevă
rului.

Sórele adevărului răsări nu
mai prin ivirea lui Christosü în 
lume.

In miile de ani, înainte de 
densulă, omenirea rătăcise în îiy 
tunerecă.

Cu Christosă se risipescă ne- 
gurele întunerecului şi rătăcirile 
dispară, precum dispară negurele 
înaintea ra4eloru sórelui.

Creştinismulă vestesce omeni- 
r e i : Dumne4eu este spiritulű celű 
mai deseverşitu, elă este părintele 
iubirei şi ta tă lă  tuturorü omeniloră.

Nu numai poporulă lui Israielă, 
ci totă omenirea este poporulă seu 
alesă.

înaintea lui Dumne4eu dispară 
diferenţele de rangă, de verstă, 
de genă, de colóre, de rassă, cari 
despărţiau mai înainte pe omă de 
o mă, astfelă că după învăţătura 
lui Christosă toţi omenii suntü în- 
treolaltă fra ţi, toţi vrednici de iu
birea nostră frăţăscă.

A fi asemenea acestui Dum- 
ne4eu ală iubirei, idealului orică
rei perfecţiuni, are să fiă scopulă 
celă mai înaltă alü tuturoră ome
niloră.

Dumne4eu nu póte astfelă să 
fiă adorată prin jertfe, prin postă 
şi prin altfelă de lucruri esterióre, 
ci numai prin cugetulű curatü alü 
sufletului nostru. „închinătorii ade
văraţi să închină Tatălui cerescă 
cu spiritulű şi cu adeverulu“, suntă 
cuvintele proprii ale lui Christosă.

Creştinismulu astfelü este religia 
cea, mai perfectă.

Élű este religia iubirei şi a fap- 
teloră bune morale.

Când omenii voră fi pătrunşi 
de iubire, atunci ei voră avé ce- 
rulă pe pămentă, căci îlă voră avé 
în sufletulă loră.

P rin  o astfelă de învăţătură 
Christosă a adusă lumină, rnân- 
găere şi pace cu înbelşugare în 
sufletele setóse de adevăru ale tu-

turoră, cari voră să fiă adevăraţi 
fii ai Dumne4eirei.

Şi în adevără mărturisitorii lui 
Christosă, creştinii, suntă poporele 
cele mai înaintate în cultură şi 
cele mai puternice în lume.

La ele înfloresen sciinţele. ar
tele şi cu deosebire adevăratele 
virtuţi umanitare. X.

ZESê rista pclitioău
Dinăuntru. De auulii nou gregoriană 

ministru-preşedinte Tisza a fosta felici
tata de aderenţii săi din dietă, făgădu- 
indu’i, că ’i vovă fi supuşi şi credincioşi 
şi de aci înainte. Vorba e, că acestă su
punere şi credinţă mamelucii din dietă 
nu de dragulQ d-lui Tisza au făgăduit’o 
şi pentru viitorQ, ci negreşittt de dra- 
gulti. bugetului. D-la Tisza în răspunsulfi 
său a vorbita tota numai de naţiunea ma
ghiară. de nevoile, ce le are ea. de sim- 
ţămentulfi de onore politica şi de drep
tate ale e i ! Pentru îngâmfatul a miuistru- 
preşedinte unguresca nu esistă în acestă 
patriă, decâta numai Maghiari; pentru 
ela Românii, Saşii, Serbii, Slovacii au 
dispăruta de pe faţa globului unguresca. 
Numai naţiunea maghiară are nevoiă de 
reforme, de libertate şi de parlamenta
rism a !

Se vede deci, că d-lu Tisza s'a iden
tificata totala cu cela mai scârbosâ şo- |
vinisma, o bolă care nu va duce la buna

I sfârşita. Căci naţionalităţile nu vora re
nunţa odată cu capula la drepturile lora 
şi la ocasiune bine venită vorfi şi sci să j 
le aducă la valore, ori va vre d-la J 
Tisza cu şoviniştii unguri, ori nu. !

Nu ca d-la Tisza proeede ministrula 
preşedinte austriaca Taaffe. Acesta nu 
numai că nu ocrotesce tendinţele supre- 
matiste ale unei rasse, ci din contră 
stăruesce pentru egala îndreptăţire şi ia 
parte activă chiar la împăciuirea lora, 
cum se ’ntâmplă acum în afacerea îm
păcării Cehilora cu Germanii din Boe- 
mia, st&ruinda a li-se face şi unora şi 
altora dreptate.

Şi pe când în Austria caută însuşi 
guvernulu să aducă la valore şi la res- 

' pecta dreptatea şi egalitatea, pe atunci 
guvernula unguresca şi şoviniştii unguri 
pornescu cruciade în contra limbei şi 
scolelora naţionalităţilora, precum s’a în
tâmplata cu gimnasiula din Beiuşa şi 
precum se întâmplă acum cu scolele ro
mâne greco-catolice din comitatula Sa- 
bolciu. Astfelâ foia ungurescă „Nyirvi- 
dek 1 din Nyiregyhaza varsă foca şi pară 
in contra şcdleloru românescl din Sân- 
G'>orgiulii-Abranu şi Nir-Adonu, jiind-că în 
acele şcole se învaţă românesce. Inspecto- 
rulfi scolartt cu autoritatea comitatensă 
au pornita gonă cumplită în contra a-

cestoră scóle şi în contra preoţiiorö şi în- 
văţătorilora români din‘acele comune, 
ba au mersa cu volnicia pănă a face oer- 
cetări în scolă, şi tóté numai fiindcă co
pii învaţă românesce, pentru că bravii 
preoţi şi învăţători îşi facă datoria lorö 
de Români cinstiţi şi iubitori de némulü 
lora. si nu suntü trădători. Şoviniştii 
unguri ceră guvernului, ca séu să intro
ducă în acele scóle limba ungurescă ca 
limbă de propunere, séu sé închidă scó- 
lele isgoninda pe preoţi şi pe învăţă
tori. Suferi-se-vora din partea autorită
ţii rióstre bisericesc! şi şcolare aceste 
atentate la vieţa scólelorü românescl din 
comunele amintite? Asemenea acte de 
volniciâ nici în Asia nu se săvârşesc6.

Dinafară. Articolele de sfîrşitula a- 
nului ale diarelorü din Viena suntü 
fórte simpatice desvoltării Statelora din 
Baloauî.

In ceea ce privesce România, ..Neue 
Freie Presse“ di ce, că cabinetul ä d-lui 
Lascar Catargiu, primita cu cea mai 
mare favóre de pressa rusescă, probase 
că nu era dispusă a sacrifica Rusiei in
dependenţa ţărei. Câta pentru guver
nula actuală, opiniunea publică, dice 
„Die Presse,“ se pronunţă în tóté cjüele 
mai multa ín favórea sa, din causa si- 
linţelora ce şi le dă să facă reforme. 
Regele Carol s’a arătata prin patriotis- 
mula său, prin prudenţa şi prin perse- 
veranţa sa la înălţimea situaţiunei.

In ce priveşte Serbia, fiarei® / con
stată. că influenţa rusescă prepondereză 
acolo mereu.

In ceea ce privesce Bulgaria, diarele 
constată, că lucrarea sa de consolidare 
interioră face progrese repedi.

Turcia din partea sa se întăresce 
din ce în ce mai multa în urma apro- 
pierei sale de Germania şi de întreita 
alianţă. împăratule Wilhelm s’a convinsă 
în timpula visitei sale la Constantino- 
pola de vitalitatea Turciei.

piarele constată, că sorţii de pace 
suntü mai mart în anulü acesta.

Pe când însă foile vieneze vorbesca 
de asigurarea păcii, pe atunci se anunţă 
din Petersburga foiei „Kölnische Zei
tung“, că guvernulu francesu, comunicânda 
grătuita ministerului de răsboiu ala Ru
siei secretula fabricării prafului fără fumü, 
guvernulű rusă, în schimba, a însărcinata 
pe guvernulu francesu cu fabricarea unui 
milionü şi jumetatatc de pusei, repetiţiă 
pentru armata rusâscă.

SCIRLLE DILKI.«

E a  n iim ëriiliï de  f a ţă  se adauge  
un u  su p lem eiitii de o e6lă.

** *

inimei! Dér pe neaşteptate se ridică 
grozava fantomă, gelosia, trabantula celă 
rău ala iubirei, întocmai ca unü uriaşa.

E lisa . Uf, domnule, e înspăimen- 
tătora ce’ml istorisesi d-ta despre iubire! 
Asadérá e şi unö uriaşa pe lângă ea ?

JP ădurew u. Da, gelosia e ca una 
uriaşa, dér ca unü uriaşa care, devenind 
slaba, neputinciosü, se ocupă cu nimi
curi, cu flecuri, se acaţă de câte-o um
bră, de câte-o colóre, de câte-o fâşia de 
hârtiă sdrenţuită, de câte-o picătură de 
parfumü vărsată ---

SCENA A NOUA.
Cei dinainte. Yărzcnu.

V â r z e n u  (vine în verfulü degete- 
lorft mirosindu tare cu nasula, pe care 
îlti ţine ’n susa, adueendu-şî la nasü 
aerü cu mâna.) Der tota a fosta ac i! 
Ăsta-i lucru sigura! Cunoscü acestü mi
ros Ci! E parfumulü Polinei „Atrappe la 
femme11! Oh, nasnlti meu încă nu m’a 
înşelata nici-odată. Nasula meu nu mă 
înş0lă nici-odată! De ar fi datü Dum- 
joedeu să potü dice acesta despre nevasta 
mea! (Mirosă mai departe.)

JP ăduretiw . Ce faci, domnule?
V ă rze rm ,  Nu te turbura de locü, 

autü pe nevastă-mea!

P ă d u r e n u ,  Intr'unü mod de totü 
straniu!

V ă rze n u . Fiecare după gustuiu său, 
după cum, de pildă, fie-care damă îşi 
are parfumula seu ; uneia îi placa roşele, 
alteia roseta. Care’ţi place d-tale, dom
niseră ?

E lisa . I-amü uitatü numele, celü 
care mi-l’a véndutü ini-a spusa, că e par
fumü veritabilă din Parisü.

V ă rze n u .  Veritabila din Parisa ? 
Sunt curiosa sé’lű mirosa, căci sunta 
cunoscetorQ. ’Mi dai voiă să te rogü? 
(Ii apucă mânile, mirosă ântâia mănuşa 
din drépta, apoi pe cea din stânga, a- 
runcă apoi mânile cu dispreţa.) Aş, 
vorbă să fiă, esbuchetü obicinuita ca tóté 
esbuchetele!

jP ă d u rS n u . Domnule, ce'ţi permiţi?
E lisa  (potolindu lucrurile.) Ah, la- 

să’la sărmanula, mi-e milă de elü!
Văr sémi (merge mirosindü prin 

totă odaia, pănă ce ajunge la scaunula, 
pe care a şeduta Polina, mirosă mai tare 
şi strigă.) Ha, am găsită! Aci, aci! (E- 
lisa şi Pádurénu se retragă spăriaţi, stri- 
gándü.) Aci e! (Apucándü scaunulü, ri- 
dicándu-lü în süsü şi scuturându-lu cu

îuriă.) Ha, am data de ea, o am în mâ
nă, o ţiu în mână !

I^adurénu. De cine ai data ? Pe cine 
ţii în mână? Ala-i unü scauna gola !

V ărzenu. Da, însă vestitulü meu 
parfumü „Atrappe la femme1 mi-a trádatü, 
că nevastă-mea a fosta aci, în locuia 
acesta.

E lisa . Hm, ăsta-i unü trădătora de 
totü periculosü !

V ărzenu. Spre acestü scopa mi-Tarau 
şi procurata, acum în urmă când am 
fosta în Parisa, cu bani scumpi. Am vă- 
c|utü 7Dorau ; scena, în care intriganta 
contesă Ziska e demascată prin parfu
mulü „Kuing-tsi-linu, mi-a plăcuta nes
pusa de multü, mi-a impusü şi am ho- 
tarîtü, să’mi procura şi mie una mijloca 
mititelü, care să aibă efectü cam ca o 
cursă de şoreci ori ca o căpcană de vulpi, 
fără să bată pré multü la ochi. Coquin 
fis , marele parfumora, mi-a împlinita do
rinţa, am cumpëratü dela ela parfumula 
„Atrappe la femmea împreună cu receta,
— nimenea pe lume nu-la posede afară 
de mine. Torna din ela pe códa rochiei 
nevestei mele, f&ră ca ea să observe, şi 
prin aceea îi dau totdeuna de urmă ! 
(Pe când istorisesce, se apropie cu faţa

de fraculü lui Pădurenu, mirosă tare şi 
strigă.) Şi a c i! Domnule, ori ce-ai t̂ ice, 
totü m’ai trădată. M’ai amăgită, d-ta cu
nosc! pe Polina Várzénu, fracula d-tale 
mirosă a parfuma de-ala meu. (Întingând 
Elisei unü flacon.)Domnişoră, convinge-te 
d-ta însăţi: da ori nu ?

l* ă d tir e n u .  Hei, acum se pre îngroşe 
lucrula, domnule, îmi sare şi mie apoi 
ţandăra!

V fivzém i*  După mine, póte să se 
şi subţie şi se’ţi sară şi bârna, eu vreu 
să am pe nevastă-mea! Să ’mi aduci pe 
nevastă-mea!

P a d u r é m i ,  Ce’mî pasă mie de ne
vasta d-tale ! — Dér măi omule, bărbate, 
Vărzene! Ascultă-mă!—Parfumulü acesta,
o rochia albă de atlasü, o aparaţiune 
strălucită — ea e — ea e ! Aşa dér ne
vasta d-tale era aceea, cu care — 

V ă r z e n u • Hei, cu care?
E lisa • Ce audă ?

E ă d i ir e a n u .  Cu care la danţa în sală 
(trăgănesce, uitându-se la Elisa) — m’am 
ímpedecatü —

V ă r z e n a • Te-ai ímpedecatü?!
Hei, şi mai departe — mai departe ! 

I fâ d u r e n u .  M’am răsturnata — 
V ă r z e n u • Şi ea?
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Reuniunea română de gimnastică şi 
cântări din loct face mari pregătiri pen
tru s&ra de Sân-Văsii. Despre acesta ni-se 
împărtăşescă următorele: Concertulă, care 
va fi condusa de D-lă prof. N. Popovicî, 
are să fiă unuia din cele mai alese. 
Programa s’a îmbogăţita cu o piesă f6rte 
interesantă, deorece a promisă concur- 
sulă său la acesta concerta şi distinsa 
pianistă, D-şors Elena Florian, fiica Dlui 
IoanQ Florianti, preşedintele tribunalului 
reg. din Udvarhely. Tînăra nostra ar
tistă, care a fosta elevă a celebrului 
Liszt, se soie o’a făcuta Înainte cu doi 
ani sensaţiune cu jocula ei în concertele 
din Budapesta, astfela încâta tote fiarele 
au declarat’o de una fenomen a în arta 
pianului. Corula reuniunei încă conti
nuă, cu zelula ce’la caracteriseză, pro
bele de cântări pentru „Hora“ de Di mu 
şi balada „Crăiasa ieleloru“ de N. ~W. 
Gade, cari ambele se vora cânta cu 
acompaniamenta de orchestră. Solistele 
reuniunei D-na G. Lengeru şi D-sora 0. 
Popovicî asigură succesula. Rolulu cela 
mai însemnata în acestă baladă însă îla 
are ar tis tulii Traianu Mureşianu, 
care în scurta timpa a sciuta să’şi câş
tige prin vocea sa sonoră şi prin şcola 
sa urni nume prea bunu în rendulă cân- 
tăreţilora de aici. Aşteptămă deră cu 
bucuria sera de concerta, pentru care 
ne pregâtesce reuniunea nostră atâtea 
plăceri.

•* *
Din armată. Colonel ui u Avramă no

bila de Cassanu, comandantul a reg. Bl 
de inf., s’a retrasa în pensiune. Sublo* 
cotenentala în reservft Sava Baicu dela 
reg. 50 de inf.; Capelanii militari el. 2 
în reservă : Ionă Bozam, George Ţăposu, 
Ilie Farcaşu alias Lupu, Adamu Grom. 
Sabina Coroianu, Ştefan Matern, Sofroniu 
Olteanul; locţiitorula de medica asistenta 
în reservă Yictora Stoica de Ymeţia inf. 
dela spitalula garnisonei Nr. 22 din Sibiiu: 
sunta trecuţi în rwserva honvedimei. Ca- 
detulu honvedă în reservă George Po
povicî dela senii brigada 24 e înaintata 
cil diua de 1 ianuarie 1890 la gradulă 
de suMocotemntu în resarva honvedimei.

continua lucrările de fortificare a Ro
mâniei.

** *

singura: fără mamă, fără soţiă şi fără 
fiică, numai cu amara durere în inimă.

** *

resarva
‘ir & ♦*

Universitatea din Cluşiu. Mi nistrul a
ung. de instrucţiă a stabilita <-u 3 ii. 
taxa de înscriere la tote 4 facultăţile 
universităţii clasice, fără a se mai libera 
cineva de plata taxei. Acestă ordinaţiune 
are se intre în vigore încă în anula 
şcolara curenta.

Fortificaţiile României. După sôrbà- 
torile Crăciunului, ministrula de răsboiu 
generalulü Vlădescu va present« camerei 
unü proiecta pentru încuviiuţarea unui 
credita de 20 inilióue, în scopft d’a se

Pentru candidaţii de advocaţi. Mi-
nietrula ung. de justiţiă a numita pentru 
anulü 1890. preşedinte aiü comisiunei din 
Târgu-Mureşului pentru esaminarea advo
caţii ora pe preşedintele senatului Tablei 
de acolo Iosef Schneider, ér locţiitorii de pre - 
şedinţe pe procurorulü generala Alecsandru 
Vita.

* *
La tabla reg. din Têrgula-Mureşul ui 

sania dispuşi pentru anulă 1890 jucjii 
Petru PipoşG şi Andreiu Frâncu la se- 
natula civila; judii Ioauu Mezei şi Alec
sandru Onaciu la senatul a penala ; ju
dele losifa Popa la senatula mixta.

** *
Balù in Rêçnovù va da societatea de 

binefacere aplugarilorfi români de acolo,
Mercur! în 27 Decemvre 1889 (8 Ianua
rie 1890) în sala hotelului mare din 
Reşnovă. Venitulü curata este desti- 
tinata îu tavo rula corului vocalü ala 
plugarilorû. începutulù la 7 6re séra.
Preţuia intrării: de familiă Iii., de per
sană 50 cr. Sub durata pausei corula 
va esecuta câteva piese. Gomitetulu ara«- 
(jiatorn. *

** *
Vagône de durmită. Ministruia ung 

de comunicaţia a dispusü, ca ia trenurile,
cari circulă între Pesta şi Oluşiu së se 
adaugă şi vagône de durmită şi de mân
caţii. Taxa pentru persônele,^carî voescă 
së se foloséscà de aceste vagône, e de
4 fi. v. a.

** *
Morte prin focü. In comuna Veren- 

dina din comitatula Caraşă-Severin, scrie 
„F. Diecesanău, în săptămâna trecută 
într’o casă făcendu-se foca în cuptoră şi 
umplêndu-se chilia cu cânepă ca së se 
usce bine spre a-o meliţa, s\i întâm
plata de a luata totă cânepa flacără. In 
chiliâ se afla o fetiţă de 6 ani, care pu
nea cânepa lângă cuptoră ca së se usce.
Fetiţa vëcjênda focul a începù a striga 
„curî mamă*, şi alergânda prin chilift 
nu putea găsi uşa ca së ésâ afară.
Mama fetiţei, care era în curte, ajun- 
gêndfi în chiliă nu putea vede pe neno
rocita fetiţă prin fuma şi flăcări, când o 
zări şi o scose afară t6tă arsă, era mai 
rnortă. După aceea sërmana femeiă mai 
încerca de a scote din odaiă şi alte lu
cruri, dându-i ajutora şi socră-sa. Ele 
însë nu numai că nu putură së scape ni
micii de furia focului, ci se arseră forte 
greu, astfela că în a cincea di muriră amên- 
doué, ér fetiţa murise mai înainte, a 
doua <|i după întâmplarea nenorocită.
Bărbatul a casei pe timpula nenorocirei ! gele României a comanata în strëinâ- 
era în pădure, densulă rëmase deodată ? tate o statuă a libertăţii, pe care o va

Defraudare. Fostula casieră ala co
mitatului Pojunfl, anume Sigmond Bitto, 
a dispărută. In casa comitatului s’a gă
sită o lipsă de 50,000—60,000 fl. Bitto, 
care fusese mulţi ani oassiera, la ultima 
restaurare n’a mai fosta alesă cassierO, 
ci controiora. Când să predea cassa, 
Bitto dispăruse.

*

0 Întrebare poliţiei dinOrăştiă. Ni-se 
spune, că unu sergentu-majora ala poli
ţiei împreună cu doctorala oraşului au 
confiscata unui pescar a din Braşovă 
vro 50 chilograme de peşte sub pre
texta, că ar fi fosta stricata. FiindO 
convinsa publioula consumatora din Or8ş- 
tiă, preccm ni-se spune, că acelâ peşte 
era forte buna, întrebăma: pentru ce 
a confiscata peştele şi ce a făcuta cu 
elu ?

* w sji
Pentru patinatori. In Sigetulfi-Mar- 

m aţi ei, una băiata de 10 ani, care în
văţa sS se dea pe ghiaţă cu picioran- 
dele (patineleJ, a avuta nenorocirea s<5 
cadă şi să i-se sdruncine creerii aşa de 
tare, încâta încă In aceea di muri.

** *
După 470 de ani. In 1419 muri epis- 

copula din Neutra, Ladislau Demendy, 
lăsândU familiei sale, afară de moşiile 
familiare Teszer şi Demend, încă peste 
100,000 jugăre pămenta. Familia nu putu 
atunci primi moştenirea, fiindcă Turcii, 
cari năvăliseră în ţeră, îşi însuşiră lora 
averea acesta de milione. După sfirşi- 
tula domniei turcesc!, moştenitorii obţi
nură dela tribunala o sentinţă d’a li-se 
restitui întregă moştenirea. împărţirea 
moşiilora însă era lucru greu, fiindcă nu- 

! mărula moştenitorilora crescuse la mii 
de inşi şi era greu să stabilescl îndrep
tăţirea tuturora. In 15 Septemvre 1768 
începu certa moştenitorilora şi numai 
acum, adecă după 121 de ani, s’a ispră
vita procesula. Averea a fosta admi
nistrată de una consiliu de familiă şi 
cheltuelile de administrare au fosta aşa 
de mari, încâta din averea de mili6ne 
mai rămăseseră 38,000 fl. In ultima şe
dinţă a consiliului de familiă apăruseră 
în sala cea mare a comitatului, din vr’o 
2000 moştenitori, vr’o 800. Genealogia 
familiei era cuprinsă în 15 ctfle mari. 
Advocatula consiliului de familiă a primit 
16,000 fl. Au mai rămasa deci din t6tă 
averea 22,000 fl., cari s’au împărţita în
tre cei 2000 de moştenitori.

Statua libertăţii in Bncurescî. Re-

dărui, de anula nou, oraşului Bucnrescî. 
Primăria va decide în curêndû, în ce 
loca va aşec}a statua.

S’a perdutft în 4*ua de 2 Ianuarie 
n. c. pe „Uliţa Fântânei“ din Scheiţi* 
care uliţă duce în strada Furcoiei, urni 
protocols poştala de îmănuare, care 
de-asupra portă semnătură purtătorului 
de epistole Simon, er îuăîntru câteva 
feţe dela începută sunta scrise, celelalte 
sunta nescrise şi lineate. Afiătorulă 
protocolului este rugata să-la predea la 
postă.

*❖ *
Catalog^ de cărţi. Ca numerulâ 

acesta ala „Gazetei“ se împarte şi uni* 
cataloga de cărţi ala librăriei Nicolae I. 
Ciurcu din BraşovtL

io B o n e i pe 1
f

Etă bugetula României pe anulii 
1890—91. Proiectula acestui bugetii a 
fosta deja depusa de ministeruia finaa 
celora pe biuroulft camerei.

Ela se împarte astfela :
Bug. venitur. 163 milione 
Bug. cheltuel. 126,269,359 fr. 02

Bugetulu cheltueleloru.
Datoria publică fr. 61.604,179.51
Ministr. răsboiu r> 35.023,254.-

„ cultelora n 16.278,687.56
„ finanţ. n 21.609,315.-
„ interne T) 11.525,141.--
„ lucr. publ. n 5.989,022.-
„ justiţiă 7) 4.748,424.-
v domen. n 3.946,651.79
„ esterne V 1.481,134.17

Cons, de minstr. n 63,560.-
162.269,369.02

Fonduri pentru des-
chiderea de credite su-

730,630,98
Bugetula venit» ril or ű.

Contrib. directe.
„ indirecte 

Mouopoluri . . . .  
M. Domeniu 
M. Lucrări publice . 
M. Interne . . . .  
M. Finanţe . . . .  
M. Răsboiu. . . .  
M. Externe . . .  
M. Culte . . . .  
M. Justiţiei . . 
Diverse . . . .

fr. 27.800.000
38.205.000
42.250.000
23.301.000
12.750.000
6.246.000
2.020.000
1.369.000 

121,500 
236,000

1,500
8.700.000

163,000,000
Anuitatea datoriei publice a scăzuţii 

cu 1,176,307 fr. 20 b. Acestă scădere 
provine din economiile de transmisiune 
şi din stingerea împrumutului Oppen 
heirn.

PădtfrcttH , Nu, numai eu singura! 
Toţi au rîsu, dér ea a rísü mai multu 
şi a danţata cu altulu mai departe. (Se 
uită érasl confusft la Elisa. care pufnesce 
de rísü.)

Varzétt’H, Unde e acesta altuia V 
Cine e?

IYfdnrén ti. Du-te şi 'lü caută!
Văvzimu» Da, mă duca să ’lü cautü 

şi de !lu voiu ^ăsi. vai şi amara de elu 
va fi! (Ese.)

Păfiuren it i strigă după elu, întin- 
déndu-i iiaconulű.) D-le Vá-rzénu, d-le 
Várdénu! Ţi-ai uitata cursa de şorecl l'

Varsé/ni* (se întorce.) Păstre4ă-ţi-o 
d-tale spre aducere aminte! Când te vei 
însura, poţî se o folosesc!! (Ese. t

SCENA A DECEA.
('ei dinainte t“âră V’ăraeiiu.

tM sa . Hahaha! Ce ridicula omü, 
fórte ridicula, hahaha! Nu eşti şi d-ta 
de părere, că cea mai grozavă ursită, 
pentru unü bărbatft e, de a se face ri
dicula ? (Observă, că Pădurănu e descu- 
Tagiata.1 Dór pentru ce ţi-e ârăşi privi
rea atâta de posomorită? Pentru ce nu 
rî<|î împreună cu mine ?

Pásluvénu. Ai să afli tot, domni- 
şoră. Rana ’ml sângeră din nou; căci

şi eu am c uiul jertfă ridiculului, şi precum 
d-ta, domnişoră, ţi-ai bătuta jocü şi aj 
rîsa de ridiculula, căruia i-a căcjxita jertfă 
acest bărbat, aşa am fost şi eu adl es- 
pusü rîsetelora.

E lisa. Nu-i adevărată, domnule. 
Casula d-tale, oii mai bine disü neno
rocirea d-tale, de care mi-ai istorisita 
acum, are unft < aracteru cu totulă ne
vinovata. Din contră, gelosia e nu numai 
ridiculă, ci precum se pare, şi cea mai 
cumplită ruptură —

Pdd/uréttu  (sare ín süsü strigándü 
si ’şl pune repede manile pe ruptura 
mânecii.) Ruptură ! Da, Domnişoră, o rup
tură, o ruptură grozavă, cumplită e, care 
mă chinuesce şi mă torturézá!

E lisa ,, Nu te ’nţelegă, domnule!
PrM/urétm, Aci, étá aci privesce, 

domnişoră, aci e ruptura, despre care 
vorbesefi şi de (‘are aternă blăstămul ri
diculului.

M isa ; (pufnindă de rîsa.) Dér scii 
că eşti comica ?! Asadér asta-i tótá causa 
suferinţei d-tale! Şi pentru aşa ceva am 
făcuta atâta risipă de compătimire cu 
d-ta! Asta-i puterea vostră morală, dom- 
niloră sumeţl ai creaţiunei? Pentru o 
atâtă de uşoră împunsătură de acă a

sorţii să ajungeţi îndată la atâta despe
rare ! Ce ? Ruptura fracului nu dove- 
desce nimica, decâtă că eşti ună dăn- 
ţuitora neesercitata şi că — se póte 
îndrepta, érásl lucrulă; trebue să mergă 
în sala de danţa, trebue să danţezl mai 
departe sprintenă şi voiosă! Curagiu, 
domnule, curagiu!

P ddurétiu . ’Ţi mulţămescu, de o 
miiă de ori îţi multămescă, domnişoră; 
Cuvintele d-tale îmi insuflă nou curagiu, 
nouă viétá! (Recomandâdu-se:) Feliciană 
Pftdurénu, architectă, face totă ce ’i or
doni d-ta, domnişoră, ascultă orbesce de 
cuvintele amabilei sale consolatóre!

M isa  (în parte). Feliciană Pădu- 
rénuV Numele acesta l’am au4ită chiar 
adl din gura tatălui meu. (Tare.) Vino 
acum la danţă! Etă aci îţi predau căr
ticica mea de danţă ! Notézá: Elisa Bră- 
nescu, (în trécéta) fica inspectorului ar- 
chitecta Brănescu —

Păfluretiu  (ia cărticica.) Ce, d-ta 
eşti d-şora Brănescu? Hei escelentă lu
cru ! Stimabilă domnişoră, pună sărbă- 
toresce secvestru pe tóté danţurile. (In- 
scriindă) Yalsü — cotilionă — galopă
— Ce fericire! Ce norocă, f&ră să fi 
presimţită!

E lisa  (bate n pălmi.) Minunaţi* 
lucru! Cum am se mai danţeză acum? 
(In parte.) Ce amabilă omă!

P ădu rS n u  (vrea să ’i dea braţultt.) 
Vino acum în sala de danţă! Dér pentru 
numele cerului, nu potă cu acestă. — ■ 
(Arată ruptura.)

E lisa , Da, da, e adevărată! (Soco- 
tindu-se.) Aci trebue să ne ajute papa, 
care se odihnesce colea (arătândă pe 
Brănescu, care dórme.) Va schimba cu 
d-ta. Iute, te rogă, intră deocamdată în 
cabinetulă acesta. (Elă intră) Tătucule, 
tătuoule, scolă-te! Ai durmită la bală.

jB rănescu  (deşteptându - se din 
somnă.) Se póte !

Elisa, (desface puţintelă paravanul.) 
Dragă tată, am să ’ţi adreseză o rugare. 
[mprumută’ml pentru ună momentă ira- 
culă tău.

B rănescu . Fraculă meu ? Dór "bine 
pentru ce ţi trebue ? (Je nevoiă ai tu de 
fracü ?

E lisa . Nu mă întreba, ta tă ! Ca pa
tronă conscienţiosă ală meu la bală, 
trebue să urmezi orbesce! Te rogă intră 
aci în cabinetü şi schimbă fraculă ca 
acestă domnă! (împinge pe Brănescu în 
cabinetă, îndată după aceea se íntóvse
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Corespondenţa „Gaz. Trans“.
Blaşti, 21 Decemvre 1889.

S’a fácutö amintire în unulă din nu- 
merii precedenţi ai preţuitului di ară „Ga
leta Transilvaniei“, că vre-o câteva dame 
române din looö, conduse de o nobilă 
intenţiune, au luată asupră-le sarcina 
de-a colecta ajutóre în banî şi îmbră
căminte pe séma copileloră şi a copii- 
îorû sëracï şi diligenţi, carî cercetézá 
institutele nóstre de învăţământă, cu 
scopă ca acestea ajutóre şă se distribu- 
iescă în ajunulü sfmteloră sărbători ale 
Crăciunului.

Colectarea a datü resultatele cele 
mai frumóse. S’au eolectatü adecă cu 
fcofculă, după cum sunt informatü, 230 fl. 
70 cr., şi unű mare numără de îmbrăcă
minte. Dovadă, că idea a aflaţii o mo
ntată îmbrăţişare din partea Blăşenilorii.

Ca termină pentru distribuirea aju- 
fcóreiorű colectate s’a ficsatü cji11a de 
17/29 Decemvre 1889 la orele 10 a. m. 
Aprópe întréga iuteliginţă română din 
locă amă vë4ut’o întrunită la acestü actü 
sărbătorescă, şi în deosebi a făcută o 
ímbucurátóre impresiune presenţa Esce- 
lenţei Sale Părintelui Metropolită.

Festivitatea — căci astfelă o consi- 
derămă cu toţii — s’a începută prea 
nimerită cu „O rugăciune“, poesiă de 
N. F. Negruţiă, musică de I. Mureşianu, 
esecutată în coră de mai mulţi d-nl teo
logi. A urmată apoi ună cuvântă de 
deschidere, rostită de d-lă profesoră Ioană 
Germană, preşedintele comitetului, care 
a fostă ascultată cu viuă plăcere de cei 
presenţl. După acésta s’au distribuită 
vestmintele între şcolarii de ambe sec- 
sele dela institutele nóstre de învăţă
mântă ; au fostă ajutoraţi cu totulă 64 
inşi, şi anume 18 copile delà çcôla ro
mână, şi 46 băieţi dela tote institutele 
nóstre din locă, parte cu tóté vestmin
tele şi cu încălţăminte, parte numai cu 
unele vestminte de érnà; partea cea mai 
mate au căpătată vestminte nouă de 
érná din pănură sură de casă. Pentru 
tóté acestea s’au spesată peste 150 fl. 
(răstulă, destulă de însămnată, după cum 
sutt informata, s’a depusă spre fructifi
care la banca „Patria“ din locă.)

Festivitatea s’a încheiată cu „Eu 
mă ducă eodrulă rămâne“, cântecă po
porală, arangiată cu multă talentă pen
tru coră bărbătescă de meritosulă nos
tru profesoră de musică d-lă Iacobă Mu
reşianu, care coră asemenea a fostă ese- 
éutata de mai mulţi d-nl teologi. In 
arangiarea acestui cântecă, forte frumosă 
şi adevărată poporala, d-lă Mureşianu în
tru atâta i-a păstrată originalitatea, în
oată şi chiotulă românescă obicinuită 
l’amă au4ită dintre alte voci. Acestă

cântecă a causată ascultătoriloră o sur
prindere prea plăcută; lacrăml am vă- 
4utü în ochii multora. D-lü Mureşianu, 
ca musică desăvîrşită ce a, ni-a dată şi 
acum dovadă, că e unulă dintre acei 
prea puţini, dela carî putemă cu drep- 
tulă aştepta să aşe4e pe temelii solide 
musica nostră naţională.

Şi cu acésta finindu-se actulă, la să-
i vîrşirea căruia cu atâta mulţămire arnă 
asistată, ne-amă dusă fiă-care la ale 
nóstre, cu sufletulă liniştită, că amă ve- 
4ută cu ochii dorinţele nóstre peste aş
teptare realisate.

Datorü sunt deol a aduce mulţămi- 
tele mele On. Comitetă, esmisu din par
tea adunărei generale a inteliginţei ro
mâne din locă pentru realisarea acestui 
scopă, şi în deosebi neobositului mem
bru ală aceluia, d-lui profesoră Ioană F. 
Negruţiă, şi în fine tuturoră acelora, cari 
au făcută ca 4*ua de 29 Decemvre 1889 
să fiă pentru noi Blăşienii o adevărată 
4i de sărbătore, şi dorescă din sufletă, 
ca acestă nobilă actă întreprinsă în fa- 
vorulă iubitei nóstre tineriml să ne dea 
ocasiune şi în anii viitori a ne întruni 
la astfelă de fapte creştineşti.

Constată cu mare bucuri ă, că de 
câtva timpă înooce începe la noi să 
dispară totă mai multă indiferentismulă, 
care ne stăpânea, şi deja se potă ob
serva porniri, cari ne îndreptăţescă a 
aştepta cele mai bune resuitate, şi anume: 
afară de frumosulă actă, despre care se face 
amintire mai susă şi care promite a ave 
urmările oele mai binefăcătore, se agită 
pe aici multă cestiunea înfiinţării unei 
reuniuni de femei; s’au făcută paşii tre- 
buincioşl pentru întemeierea unei asocia- 
ţiunl a meseriaşiloră; s’a pregătită to
tulă de lipsă, ca în eurendă să avemă o 
reuniune de consumă; va să dică des
tule încercări, cari dovedescü, că Blă
şienii voiescă să se intereseze în viitoră 
mai multă şi de binele publică.

Dér de altă parte trebue să amin- 
tescă cu durere, că chiar acolo, unde ar 
trebui să aflămă zelulă şi activitatea cea 
mai mare şi resultatele cele mai fru
móse, întimpinămă o nelucrare ce ne 
uimesce. Vorbescă adecă despre des- 
părţământulă Assooiaţiunei transilvane cu 
reşedinţa în Blaşă, a căruia misiune ar 
fi, ca în cerculă său de activitate să facă 
totă posibilulă pentru înaintarea litera- 
turei şi culturei poporului română.

Ar fi timpulă supremă ca d lă direc- 
toră ală acestui despărţământă să caute 
mijlócele prin cari s’ar pute înlesni con
lucrarea tuturoră acelora, cărora le stă 
la inimă înaintarea literaturei şi culturei 
poporului nostru. —o.—

Selagiu, în Decemvre 1889.
Stimate D-le Redactoră! Intr’unulü 

din numerii de Duminecă ai „Gaz. 
Trans“ cetirămă raportulă despre alege
rea de membri municipali din cerculă 
nostru electorală ală Periceului, în co
mitatula Sălagiului, săvîrşită la 17 No
ém vre a. e. Resultatula acelei alegeri, 
precum am vă4ută, v’a interesată şi pe 
Dumniavóstré, căci purtarea solidară a 
Româniloră din acestă cercă electorală 
şi învingerea câştigată în urma acestei 
purtări solidare v’a dată îndemnnlă de 
a scrie uuă articula de fondă, din care 
totă sufletul a de Română a putută trage 
învăţătura, că noi Românii de sub „li- 
beralulă“ regimă ungurescă numai prin 
puteri unite, numai prin buna înţelegere 
şi solidaritate putemă să eşimă învingă
tori în ori ce cause şi dreptă, ce ni-lă 
mai concede legea.

Românii alegători din cerculă Peri- 
ceiului adecă sub conducerea braviloră 
preoţi şi învăţători, punândă umără la 
umără, unindu-se în cugetă şi simţiri, au 
eşită învingători cu patru membri aleşi 
din sîuulă loră, cu tote că, în acestă 
cercă, numărulă alegătoriloră unguri 
trece peste 600, ér ală Româniloră abia 
face 160.

Reuşita acésta strălucită a Români
loră a pusă în mare ruşine pe toţi nă- 
drăgarii de Ungur, pănă şi pe cei mai 
mari domni ai loră. Aceştia încă în 
4iua alegerei au folosită totă felulu de 
apucături şirete, pe a căroră basă au fă
cută ună recursă în care au cerută să 
se nimicéscá alegerea celoră patru Ro
mâni.

Cumcă dreptatea la noi îu térá este 
nu după cum ar trebui să fiă, ci după 
cum o făureseă cei dela stăpânire, acésta 
nî-o dovedesce destulă de limpede sen
tinţa prin care ni-se face cunoscută, că 
în adevără s’a nimicită alegerea celoră 
patru Români.

Din acéstá sentinţă noi Românii ne 
putemă convinge pe deplină, cumcă ale
gerea celoră patru membri de Română 
s’a nimicită numai pentru greşelele co
mise de Unguri cu de a voia, şi numai 
din ura, ce se nutresee cătră neamulă 
românescă.

In punctulă primă alü sentinţei ni-se 
spune, ca pentru aceea s’a nimicită ale
gerea celoră patru Români, pentru că 
bărbaţii de încredere au fostă numiţi 
prin preşedinte, şi nu aleşi prin alegă
tori, precum poruncesce legea din 1886 
art. XXI § 88.

La acesta punctă răspundemă, că 
noi Românii alegători nu avemă cunos- 
cinţă nici că doră acei bărbaţi de încre
dere s’ar fi denumită de preşedinte, nici 
că doră nu s’ar fi ales prin alegători, de 

j óre-ce când noi amă ajunsă la loculă şi

casa comunală, unde s’a ţinută alegerea, 
sala era deja plină de Unguri nădrăgari, 
de notari, preoţi şi rectori reformaţi, 
de proprietari de Ungur, mari şi mici, 
carî încunjurau totă casa şi masa, dintre 
cari pe când ara intrată noi, erau deja 
aleşi şi bărbaţii de încredere, cari toţi 
erau din tagma loră. Apoi, că preşe
dintele — domnă de Ungură — ţinut’a 
procedura legei, ori nu a ţinut’o, noi nu 
amă sciută, şi aşa noi nu am fost vino
vaţi ca să ni-se nimicescă alegerea.

In ală doilea punctă ală sentinţei 
ni-se spune, că şi pentru aceea ni-s’a 
nimicită alegerea celora patru Români, 
pentru că primăriile comunale n’au fost 
cu destulă grijă când s’au dată voturile 
în lăuntru, de ore ce după informaţiu- 
nile date de preşedinte au votată şi de 
aceia, carî n’ar fi fostă înscrişi în pro- 
tocolulă de alegere, şi că unulă a votat 
în loculă altuia, care chiar atunci era 
dusă cu mere la Cărei.

La acesta punctă noi Românii ale
gători avemtf să răspundemă, că în parte 
acestă punctă conţine şi ceva adevără, 
deorece chiar şi noi amă observată, sub 
decursulă votisărei, cumcă „biraele“ şi 
„notareşii“ unguri aşa bine îngrijau, în- 
câtă pentru a loră pază a putută să vo
teze teci or ulă în loculă tată-său, servi- 
torulă în loculă stăpânului, er cocişulfi 
în loculă domnului, fiind-că înlăuntru la 
votisare au fostă totă ei de ei. Apoi 
decă birăula şi notarulă — unguri — 
din Ilosva nu s’au sfiită de lege, ci în 
presenţa loră au lăsată să voteze ună 
Ungură în loculă altuia, care era dusil 
la Cărei, pentru ce să fimă noi Românii 
de vină? Ore a nostră este vina, decă 
Ungurii s’au silită a-şî înmulţi voturile 
cu omeni, cari n’au avută dreptă de ale
gere, şi totuşi n’au reuşită?

După cum se vede der numai reu* 
şirea Româniloră a fostă causa cea ade
vărată, pentru care ni-s’a nimicită ale
gerea.

Ni -se spune apoi în ală treilea punct, 
cumcă la acestă alegere au votată 217 
inşi, er bilete s’au aflată 218 intrate în 
urnă, prin urmare şi din acestă motivă 
s’a nimicită alegerea nostră.

Aci avemă să aminti mă o mare ne
dreptate, ce s’a făcută în presenţa nos
tră a tuturora, şi despre care în pro- 
tocolulă luată nu s’a făcuta amintire. 
Anume : îndată ce a espirată termi- 
nulă de votare şi preşedintele a dechia- 
ratu votarea de. închisă, în au4ulă tutu
rora, preşedintele a numărată biletele in
trate unulă câte unulă şi s’a constatata, 
că suntă 217 bilete, apoi cu voce înaltă 
a enunciată, că numărulă bileteloră con
sună cu numărulă votanţiloră, prin ur
mare alegerea şi votarea a decursă în 
cea mai bună ordine şi aşa se potetreoe

cu Pádurénu, care e îmbrăcată deja cu 
fraculu lui Brănescu, pe când acesta se 
chinuesce să ’mbrace fraculă lui Pă- 
duTÓnu. Elisa îi ajută.) Aşa, dragă tată! 
Nu-i aşa, că 'ţi pricinuescă multă năcază? 
(!Lü sărută.) Şi acum, tată, dormi bine 
mai departe! (Ea îi ajută să se aşe4e 
bine ârăşî pe fotoliu şi depărtându-se îi 
face bezele.)

B răn escu  (adurmiţidă.) Se póte!
M lisa. Victoriă! Acum avem totă 

ce ne trebue! Victoriă! (Ese cu Pă- 
durénu.)

SCENA A UNSPREZECEA.
Brănescu durmindü. VArzénv. Apoi Ionică.

Vărzetiu* Ori unde m’aşă duce, 
urmele nevestei mele totă aci m’aducü. 
Asta nu-i numai o întâmplare orbă! Aci 
în acéstá sală de mâncare, aci trebue să 
fiă cartierulă principală ală eonjuraţiunei! 
Negreşita, că e o conjuraţiune! Căci cum 
ar jraté altfelü nevastă-mea să se furi
şeze deja de o oră, ca să nu dau de ea?! 
Are complici, care ’i dau ajutoră! Dér 
ufide să dau eu de acestă bandă blăstămată, 
ca âă o calcă în picióre şi să o strivescă 
(apucă unü téncu. de şervete de pe cea 
mai deaprópe masă, le aruncă pe podinl 
şi calcă pe ele) ca pe aceste şervete! 
Haha! Ce plăcere ’ml face acésta!

Io n ică  (intrândă în fuga mare.) 
Dér domnule, ce faci aci ? Te rogă să mă 
slăbesci cu astfelă de treburi! Mă costă
5 lei spălatulft şerveteloră!

VărzSnu• Nu te amesteca în tre- 
bile mele casnice! (Furiosă.) Cum îmi 
voia răsbuna pe mişeii, carî mi-au ră
pită pe nevastă-mea — îmi voiu răs
buna pănă ce o voiu avé erăşl.

Io n ică  (rí4éndü de elă batjocori - 
toră). Da, pănă ce o vei avé! Haha! 
(In parte.) Ăsta-i nebună!

V ărzenu  (pentru sine.) Omulă ăsta 
îmi pare a fi implicată şi elă în com- 
plotü. (Repe4indu-se la Ionică.) Tu com
plice corupta cu bani, vorbesce, spu- 
ne’ml, unde e nevastă-mea?

Io n ică , Ce mă privesce pe mine 
nevasta d-tale? Te rogă să ’ml plătesci
5 lei pentru spălată.

Vărzenu* Nici măcar nnă bană nu 
capeţi, décá nu ’ml vei spune, unde s’a 
ascunsă nevastă-mea, au4î tu?

Io n ică • Nu mă tutui domnule, şi 
plătesce ’ml de bună voiă, ori aducă aci 
pe şefulă meu! Asta-i ne mai au4itü! 
(Depărtându-se.) Cine scie, décá are ne
vastă?! (Ese.)

Vărzenu  (maniosü.) Decă am ne

vastă? Da, are dreptate. Nu eu o am 
pe nevastă-mea, ci altulă o a re ! Oh, 
unde să găsescă pe acéstá necredinciósá? 
(Brănescu horcăe.) Stăi, ce oftatü dure- 
rosü, adâncă, a fostă acesta, colo după 
acelă paravană? Ea e, Polina mea! (Se 
uită după paravană, desamăgită:) Nu, nu 
e ea. (Furiosă.) Ună bărbată cu o fisio- 
nomiă suspectă de mişelă, totă ună tră- 
dătoră plătită ! Ăsta trebue se ’mî dea 
socotélá! (Strigă pe Brănescu.) Hei, dom
nule, pe mine nu mă ’nşelî cu mutra 
d-tale cea somnurosă —- somnulă d-tale 
nu e decâtă o pref&cătoriă, am|í d-ta?

B răn escu  (deşteptându-se, privesce 
uimită.) Se póte!

V ărzânu, Nu numai se póte, dér 
aşa este! ^Lă apucă de braţă şi’lă scu
tură.) Spune’mi nenorocitule, unde e ne
vastă-mea? Spune’mî! (’Lă scutură şi’lă 
trage în mijloculă scenei.) Ori îmi voiu 
spăla onórea mea ofensată în sângele 
d-tale! M’au4î? In sângele d-tale!

B ră n escu • Dér la dracu, domnule, 
rupi faculă şi mai tare, acum are deja 
două rupturi, şi apoi fraculă nici nu e 
ală meu!

Văr&eanu• Ce, d-ta porţi fracă 
streină ? Ha miserabile! Cela care pórtá

fracu streină, acela e în stare să’şi în- 
suşescă şi nevasta unui bărbată streinău 
(Furiosă.) Dă-o afară, pe acea nevastă 
streină, nonorocitule, dă-o afară!

B rănescu . En ascultă-mă domnule, 
acum sunt sătulă şi eu pănă’n gâtă de 
pretenţiunea d-tale. Eşti în rătăcire, dom
nule, trebue să scii că eu suntă —

Văvzeanu* Ună seducătoră de fe
mei, tâlharulă onorei mele estl d-ta!7 ?

Bt'miescu» Domnule, acum îmi 
pierdă şi eu răbdarea. Vino cu mine la 
comisarulă balului, acolo’mi vei da sa- 
tisfacţiune! Dă’mî carta d-tale de visitâ, 
etă aci e carta m ea! (Caută în buzuna- 
rulă din lăture alţi fracului.)

V ărzem iu , Oh, mi-se pare, că vrâi 
se te cnreţî numai de mine de aci, mi
serabile! Am observată eu bine, că mereu 
te uiţi chiorîşu spre acelă cabinetii. Pe 
mine nu mă amăgesci! — Acolo, acolo, 
da, acolo trebue să intru! (Se repede in 
cabinetă.)

B ră n escu  (singură, se uită la carta, 
care a scos’o din buzunară.) Drace, asta 
nu-i carta m ea! E cărticica de danţă a 
Elisei! Şi nici fraculă nu e ală meu! —« 
Ce vădă ? Tote danturile i-le-a acordată 
unui Pădurenu — nu cumva e architec*
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Séra de Crăciună.la ordinea 4^ei pentru de a se constata 
oine suntö aleşii. Preşedintele, în faţa 
nóstrá a Româniloră şi a Ungurilorö, 
a scosü apoi din urnă biletü de biletă, 
cetindü din ele numele celoră patru can
didaţi unguri şi românî, apoi fiă-care 
biletü preşedintele ílü dăduse în mâna 
unui altü domnü proprietara de ungurü 
spre a’lă trage c’unü acü în aţă.

Lucrulü s’a petrecuta fórte în tă
cere şi cu mare curiositate pănă la fine, 
când Ungurii vécjurá, că candidaţii ro
mâni íntrecü cu voturile pe ai lorii 
candidaţi cu o mare maioritate de vo
turi, atunci a începută a murmura, care 
într’o formă, care într’alta, şi apoi după 
oe preşedintele a cetită resultatultt finală 
ală acestei alegeri, a declarată pe cei 
patru Români — trei preoţi şi ună învă- 
ţătoră — de membri aleşi în comitetulă 
comitatensă cu maioritate de 108 voturi. 
Atunci domnulă acela, care a cusută bi
letele, a pretinsa ca sé se numere încă- 
odată biletele, fiind-că densulă „a obser
vată“, că suntă unulă mai multă de 
217. Se ’nţelege, că noi amă protestată, 
^icendă, că după-ce s’a constatată odată 
că biletele consună cu numérulü votisan- 
ţiloră, e nepotrivită cererea numărărei. 
Preşedintele însă a făcută pe voia loră, 
a lăsată ase număra biletele în sgomotul 
célú mai mare, şi s’a aflată că acuma 
suntă 218 bilete.

Acum mintea sănătosă ce póte sé 
pricépá de aici? Nu óre aceea, că vrăş
maşii némului románescö pănă acolo 
mergă, de dreptatea o sucescă ca funia 
în sacă, ei păcătuiescă, ér pe noi pentru 
păcatele loră ne tragă în judecată, apoi 
ne pedepsescă. Ore cine ar sta bună, 
că treeândă biletele din mâna preşedin
telui în altă mână, nu s’ar fi vîrîtă ună 
altă biletă? Şi óre pentru-ce nu s’a 
cerută numărarea a doua oră a bileteloră 
atunci, când s’au numărată ântâiu şi când 
s’a anunciată prin preşedinte, că votu
rile, în numără de 217, consună cu nu- 
mărulă de 217 ală votisanţiloră. Pentru 
ce s’a cerută numai atunci, când s’a con
statată, că candidaţii români au eşită 
toţi patru, ér unguri nici unulă?

Răspunsulă îlă scimă cu toţii. Noi 
însă avemă să ne ţinemă mândri, deşi 
s’a nimicită alegerea, căci 160 de Ro
mâni au putut învinge faţă cu peste 600 
de Unguri. Vomă vedé ce va fila a doua 
alegere!

Óre dâcă noi vomă apela, fiindă 
aleşi patru Unguri, se va nimici ale
gerea ? Bungárdénulu.

X rLS ciin ţa ri.
Comitetului parochialu dela Biserica sf. 

Nicolae din Braşovti, Scheiu, în şedinţa 
sa din 8/15 Decemvre a. c. a luată dis- 
posiţiunile necesare, pentru ca şi în anulă

acesta să se facă în modă solemnă îm
părţirea de haine la şcolarii săraci din 
Scheiu. Suma destinată spre acéstá faptă 
creştin0scă este de v. a. fl. 500. O eomi- 
siune esmisă de comitetă a făcută tóté 
disposiţiunile necesare şi festivitatea îm
părţirii de haine se va ţinâ în sala gimn. 
rom. gr. or, din locă, Duminecă în 2â De
cemvre s. v. a. c. la 2% óre d. a. cu care oca- 
siune se va ţine o cuvântare din partea 
Comisiunii Comitetului parochială, ér 
Corulă bisericescă dela sf. Nicolae va 
esecuta unele cântări ocasionale.

La acéstá festivitate se învită cu 
totă onórea amicii carităţii.

Braşovti, 22 Decemvre 1889.
Comitetulü parochialii.

Reuniunea femeiloru române din locu 
în unire cu comitetulZ parochialu dela bi
serica Sf. Nicolae din Scheiu va distribui 
mâne, în ajunulă Crăciunului, la 2y2 ore 
p. m. în sala cea mare din edificiulă 
şooleloră hainele de Crăciună la copiii 
săraci din BraşovG.

La acestă distribuire se învită onok 
ratuiă publică.

Braşovti, 28 Decemvre 1889.
Agnes Duşoiu, Lazarti Nasiasi,

preşed. „Reun. fem. rom/' actuarulii „Reun.“

Adunarea generală a despârftmen- 
tului I  ală „Associaţiunei transilvane 
pentru literatura română şi cultura po
porului română“ se va tiné Mercurï în 27 
Decemvre v. a. c. la ôrele 3 p. m. în lo- 
caluiă casinei române din Braşovă. La 
acéstà adunare, care între altele va avé 
să se ocupe cu alegerea noului comitetă 
ală despărţământului, se învită toţi mem
brii şi binevoitorii „Associ aţi uneii£ apar
ţinători acestui despărţământă.

Braşovti, 20 Decemvre v. 1889.
In numele comitetului despărţământului I 

alu „Associaţiunei“:
loanü Petricu, Andreiu Bârseanu,

directorü. actuarü.

TJE LK tiR  AMKLE „GAZ. TRAS 8“.
(Ser vi ciul ii biuroului de coresp. din Pesta.)

Viena, 4 Ianuarie. Ministrulă- 
preşedinte Taafife, deşi e bolnavă, 
asistă astăzi necondiţionată la 
tractările între Cehi şi între Ger
manii din Boemia.

Roma, 4 Ianuarie. Regele a 
căzută dup’amecjî de pe călii, pe- 
când lăcea o preumblare călare. 
Nu i-s’a întem plată nici o neno
rocire.

Madridu, 4 Ianuarie. Minis- 
trulă-preşedinte Sagasta a înmâ
nată  reginei demisiunea cabinetu
lui. Crisa se consideră ca seriosă 
din punctă de vedere politică.

Praga, 4 Ianuarie. Prinţulu 
Carol Auersberg a, dată în aprin
dere de plumânî. Frigurile suntă 
în gradă mare.

------ ------------------------------------

(ScH-iţă,.)

Lumea e îmbrăcată în vălă albă. 
Linişte mare. Numai din când în când 
aduce ventulă câte ună acordă din colin
dele simple, deră măiestose, ale prunci- 
loră. Natura, liniştea satului, tote-ţl 
aducă aminte, că e sera de Crăciună.

Pănă când afară şuieră vântulă, 
pănă când bieţii prund, sgriburindă de 
frigulă cumplită şi răguşiţi de lauda 
ce-o dau Nascerii Mântuitorului, în lă- 
untru în odaia caldă, lângă masa încăr
cată de nenumărate bunătăţi, e întrunită 
întrega familiă. Părinţii se desfătăză pri- 
vindă la mlădiţele tinere ale familiei, 
pruncii ’să ocupaţi cu darurile aduse de 
bunulă Christosă; copila îşi sfarmă min
tea cu moda, după care are să-şi gă- 
tescă păpuşa pe de Crăciună, băia- 
tulă mai mare defîleză în ţinută ostă- 
şescă cu arma înaintea părinţiloră, celă 
mai mică nu se lasă a fi întrecută; elă 
de pe calulă său privesce pe fratele său, 
care numai pedestru-’şi pote folosi da
rurile.

Petrecerea pe ună momentă încetă; 
pruncii ca la un semnală îşi lasă jucăriile şi 
fugă la ferestră. Răspundă cu bucuriă 
„ea la întrebarea colindătoriloră : „Er- 
tată va fi să lăudămă nascerea Mântui
torului?“ Intre esclamărl de bucuriă as
cultă nevinovaţii colindele nevinovaţi- 
loră. La finea colindei urmeză apoi îm
părţirea colaciloră. Fiesce-care cere drep- 
tulă de a împărţi colacii, aşa încâta, de 
ar fi lăsaţi liberi, ei dintr’odată ar da 
toţi colacii unei trupe de colindători.

Dû >ă ce se ducă colindătorii, prun
cii se dau 6răşl la jucării......  Timpulă
însă trece, colindătorii nu mai vină? 
băiatulă mai mică adorme pe cală, totă 
aşa şi copila cu păpuşa în braţe, băia- 
tulu mai mare ostenită de defilare îşi 
aşe4& armele lângă pată. Sternindu-se 
băiatulă şi copila din somnă, se ducă 
cu toţii ca să sărute mânile părinţiloră, 
cari cu dragoste îi scaldă în sărutări. 
Se ducă cu toţii în paturile loră, îşi 
aridică ochii la ceriu, pună laolaltă mâ
nuţele şi 4i°ft rugăciunea de seră. Som- 
nulă îi legănă în braţele sale moi — şi 
peste câteva minute viseză de ângeri cu 
aripi de argintă, şi continuă joculă — 
în somnG.

*
Ventulă suflă cu turbare, încâtă se 

cutremură ferestrile caseloră. Nâua mă
runtă sboră în voia viscolului de pe 
verfulă caseloră. Nu ve4l nici o lumină 
în casele omenilorQ, toţi dormi teză, numai 
o figură femeescă se vede grăbindu-se, 
pe câtă o lasă ventulă, slăbiciunea tru
pului şi povara de care e încărcată. Ore 
unde grăbesce sărmana?......

Se opresce la o căsuţă. Deschi4endă

uşiţa de!a portă, străbate prin neua 
grosă şi întră într’o odaiă.

Se simte mai fericită când întră 
aci, pentru-că deşi nu ou multă e mai 
caldă în odaiă ca afară, deşi la ună mo
mentă o întristeză sărăcia locuinţei, to
tuşi e în cuibulă său, între ai săi. A- 
şe4ă povara, se apropiă de patulă în 
care îi dormă cei trei prunci mititei, şi 
îi sărută de multe, multe ori. Băia
tulă se trezesce din somnă de răcela 
sărutării, după aceea se trezescă şi 
ceilalţi.

întrebă toţi cu voce slabă:
„Mamă, adusu-ni-ai ceva de mân

cată — suntemă flămân4l ? “
„Adusă, scumpiloră!“ Şi scote din 

straiţă sfărmiturî de colaci. Pruncii în
tindă mânuţele loră uscate după sfârmi- 
turi, şi apoi mâncă cu nesaţă. După-ce 
şl au domolită fomea, începă să întrebe 
pe mama loră:

„Ce au căpătată domnişorii şi dom- 
niş6rele Măriei sale pe sărbători?“

„O, multe cele, puii mei,“ — răs- 
| punde mama — căci ei suntă avuţi, nu 
ca noi, sărmanii satului.“

Pruncii la cuvintele aceste seriose 
se întristeză şi esolamă:

„D6mne, de ce nu suntemă şi noi 
aşa de avuţi? atunci n’amă îngheţa de 
frigă, n’amă flămân4i, n’amă trebui să 
ceremă milă la uşile bogaţiloră.“

„Lăsaţi, puii mei, cugetele aceste; 
bunulă Dumne4eu se îngrijesce de sortea 
nostră, pentru-că elă e tocmai aşa ală 
nostru, ca şi ală avuţiloră. Vedeţi, nl-a 
rânduită pe a4i şi nouă colaci.... şi en 
priviţi, prin fiiulă său Mântuitorulă nos
tru v’a trămisă şi vestminte calde.“

Cu aceste scote pe rândă vestmin
tele cerşite — şi îi îmbracă pe toţi. 
Pruncii credă, că tote aceste suntă vi
suri dulci şi numai cu greu se convingă 
despre realitate.

Mama privesce cu ochii scăldaţi în 
lacrăml la bucuria orfaniloră, şi ea în 
momentulă acesta se simte mai feri
cită chiar decâtă cea mai avută mamă.

Se desbracă apoi pruncii şi, mulţă- 
mindă lui Dumne4eu de binefacerea ne
aşteptată, se culcă în patulă loră, a- 
dormă... şi în somnă se plimbă îmbră
caţi bine, şi.sătui

Domne fericiţi suntă pruncii!
K

Amintiri din copilăriă.
Era o 4i de Martie, şedeamă 

gânditore lângă ferestră deschisă 
a odăii mele, afara sorele strălu- 
cia veselă străbătendă pănă la 
mine printre ramurele arboriloră, 
ce ’mi umbriau ferestră. Drăgălaşe 
păserele sburau sprintene prin pre-

tulu, a cărui petiţiă şi certificate suntă 
la mine? Se póte! (cetesce) Vals... Fe- 
lician Pădurenu cu d-ş0ra Elisa Bră- 
nescu; Polca repede: detto, Polca fran- 
cesă: detto. Hei hei, asta-i cam suspectă. 
Ce s’a petrecută în timpulă câtă am 
durmită? Trebue să mă ducă în sala de 
danţă! Dér aşa nu se póte. (Arătândă 
ruptura.) — Şi cu tóté astea în^sală totă 
trebue să mă ducă — hm — hm! — 
(Socotindu-se.) Stăi, se póte! Otelló 
ăsta de colea (arată spre cabinetă) trebue 
să’mi împrumute fraculă său — îlă voiu 
sili să mi’lă împrumute!

Văr&eanu (întorcendu-se.) ErăşI ni- 
mică, îmi vine sé turberză! Erăşî pe căi 
false!

B rm iescu  (punându-i-se în cale.) 
Se póte! Acum domnule, să ne răfuim! 
Imediată să vii cu mine la comisarulă 
şi să’ţi justifici insultele ce mi-le-ai 
adresată, turbatule!

V ârzen u , Dimineţă, d-le, diminâţă—
E rănescu*  Nu, nu diminâţă,— acum 

îndată! Acolo voiu stărui să te aresteze.
Vdrzén/u* Dér ce’ţl trăsnesce prin 

capă ?! Trebue să’ml caută nevasta.
B ră n escu • Asta nu mă privesce de

locă, imediată voiu face sé te pună la 
récóre.

V arsénu • Diminâţă, diminâţă se 
va face totă ce voescl!

jSrănesău» Nu, astă4î imediată! 
(După o pausă.) Cu tóté astea ascultă- 
mă, numai cu o condiţiune voiu îngădui 
pănă mâne.

V ârzem u  O condiţiune ? Care ?
B răn escu . D0că schimbi fraculă 

d-tale cu ală meu.
V ărzean u , Fracul meu? E cu ne

putinţă !
B ră n escu • Numai pentru 4ece mi

nute. M’au4l ? Pentru 4e°e minece! Ori
— pună să te aresteze !

V ărzeanu . Sfinte Bucure! — Fiă, 
dér numai 4e°e minute, nici o secundă 
mai multă ! (’Şi schimbă fracurile, Bră
nescu îlă îmbracă îndată, Várzénu îlă 
ţine ’n mână.)

B ră n escu • Aşa, rămâi sănătosă, 
acum să’ml caută pe uşuratica mea fată. 
(Mergândă, pentru sine). Ore ăsta sé 
fiă Pádurénu; care a petiţionată la noi 
pentru postulă de architectă ? (Ese).

V ărzean u  (cu fracu ’n mână, mi
rosind ă tare cu nasulă). Ptiu, Satano! 
Vulpea asta bătrână totă m’a înşelată! 
Asta-i parfumulă meu nAtrappe la fe-

mene\u Şi eu, măgarulă de mine, i-am 
credutu şi l’am lăsată se’ml scape din 
mână, şi încă cu fraculă meu cu totă! 
(Aruncă furios fraculQ pe podini).

SCENA A DOUfiSPREpECEA.
Brănescu, Politia boerulă Lesped&m vină 

din întravea din fundă şi mergă conversândă 
în faţa scenei.

V ărzean u  (face opintiri zadarnice 
după paravană se îmbrace fraculă. Ati
tudini comice. Observă pe Lespe4enu 
şi pe Polina numai când erăşî dispară 
la eşire).

JPolina. Aşa ’ţi ţii cuventulă, d-le 
Lespe4enu ? Mereu acestă limbagiu pa
sionată ! (Pentru sine). Minunată lucru! 
Triumfulă meu de a4i mă încântă! 
(Tare). Scumpe d-le Lespe4enu, acum 
trebue să ne despărţimă.

Lespetfeanu. Nu, nici o despărţire, 
nu! Lasă-mă, frumosa frumoseloră, să 
’ţi mărturisescă —

JV>Zma (rî4endă). Mărturisirile d-tale 
răsară ca ciupercile după o ploiă bună, 
scumpe d-le Lespedenu! — (Mai seriosă). 
Dă’ml voiă să’ţi răspundă şi eu cu 
aceeşl sinceritate: Ţl-am tolerată nu
mai în aparănţă declaraţiunile d-tale, ca 
se’i dau iubitului meu Otello o mică

lecţiune. Pausa balului se apropiă, tre
bue să ’mi caută în fine hărbatulă. 
(Rî4endă). Asta are să fiă erăşî o 
scenă! Vino, boerule! (îi dă braţulă, 
esă amândoi.)

SCENA A TREISPREZECEA.
Vărzenu singurii.

V ărzean u  (care a au4ită vorbele 
din urmă şi a încercată de geba să îm
brace fraculă, îlă aruncă în fine furiosă 
pe podini, ca să alerge după nevastă-sa). 
Polino, dragă Polino ! Poţi să mă ierţi? 
(Dă năvală afară, tîrăsce paravanulă cu 
elă şi cade cu elă cu totă. Se ridică şi 
fuge spre uşe). Grozavă! Când vrâu 
eu să mă ducă la nevastă-mea, n’o gă- 
sescă, şi când vrea ea să vină la mine, 
nu mă găsesce ea. Oh! Polino, Polino! 
(Ridică fraculă de josă şi dă năvală 
afară).

SCENA A PATRUSPREZECEA.
Elisa  şi Pădurenu întră dela danţ cu faţa 

radiosă şi roşiă ca foculü.
JElisa. Ve4î, d-le architectă, câtă 

de bine mergă töte — splendidă danţă a 
fostă ăsta!

JPădureanu. Da, a fostă o plă
cere cerescă! (Ii sărută cu pasiune mâna)« 
Oh, d-şoră Eliso, ore n’ar putâ fi totdâ-



j - aí 9r -*iii,i«mpeau tăcerea, ce 
domnia afară, cu ciripitulü lord 
mângâi osű. Se părea totulu înti- 
neritu, şi simţiam puterea natú
réi, care se íncérca sé ştârgă şi 
ultimele rămăşiţe ale unei ernT 
urîciose.

Perdută în gânduri, urmăream 
cu duioşiă nisce imagini, ce se 
înfăţişau înaintea mea. Ochii îmi 
erau aţintiţi pe unü micü buchetü 
de viorele culese de euréndü, cari 
respândeau parfumulü loru desfă
tătorii, de pe o mesuţă rotundă, 
pe care se aflau.

Ah! viorelele! numai ele mé 
făcură gânditore, căci ele ’mi în
făţişau amintindu’mî chipulú blând 
alö mamei mele multu iubite, pe 
care o perdusem de a tâ ta  tim pü: 
ea iubea atátü de multu pe aceste 
floricele! Cu câtă plăcere şi îngri
jire culegeam pe timpurile acelea 
viorele, le legam în mici buchete 
şi cu ce bucuriă inocentă Me pre
dam mamei mele, oare le ascun
dea în perulu ei frumosü auriu. 
Ii cunosceam iubirea cătră aceste 
floricele, şi de aceea îmi plăcea 
sé vedü acestă iubire esprimată în 
ochii ei blâncjî, cari me priveau 
cu atâ ta  bunétate. Ea mé stringeâ 
atunci la sînulu ei dulce, şi eu 
eram cea mai felicită.

Adesea îmi istorisi a de frum- 
seţea natúréi, îmi descria viorica 
cu ale ei cinci petale, cari cu- 
prindu atâta  parfumă, şi încheia 
totdeuna cu cuvintele: „Fii m o-, 
destă ca o v iorea!“

Multe îmi spunea mama pe 
atunci, dér eu cu mintea - ’mi de 
copilă nu le înţelegeam tóté. 
Astăcjî póte le-aşii pricepe, dér 
unde e m am a! ?

Unü véntü începu sé adie, su- 
flându’mi perulii de pe frunte, şi 
mé trecji din gândurile, în care 
mé cufundasem.

Cu ochii aţintiţi încă totü 
asupra viorelei or ü, mé sculaiu pri- 
vindü prin terestră cerulü ; era 
deja târc[iu, sórele apusese, pasé- 
rile tăcuseră, numai fruncjeie mai 
fâşiiau, ér pe ceru se cjărea icl- 
colo câte o steluţa.

Fără voiă luai viorelele în 
mână şi cu ochii la cerü căutam 
ochii mamei mele. Atunci mi-se 
înfăţişă încă odată íntréga ei fiinţă 
neuitată, care ér îmi şopti: „Fii 
modestă ca viorica ! ‘

Braşovu.

Tata lui Neacşu.
Pe-o largă şi frumosă vale 
Mi se’ntelniră, iată ’n cale,
Unö dorobanţii şi c’unü uncheşft 
Pleeatü de ani, albitü şi pleşfi.
— De unde vii, voinicule?
— Viu dela Plevna, moşule.
— Dér pe la Plevna ce-aţi făcuta?
— Ou Turcii tare ne-amü bátutü 
Şi din cetăţi i-amil alunga tű 
Şi’n gonă crunta i-amö seceratö.
— Laţi biruitü?... i-aţî b iru ita? ...
Să fiă Domnula prea m ărita!
D ér... nu cumva ai cunoscuţii.
In luptă, spune’mî, n’ai védutü 
Unö băetanfi de tineri ani,
Căprarii cu tine la curcani,
Pe Neacşu cela dela Bűzén,
Unii flăcăianil de statulö tőn ?
— Ba, moşule, l’am cunoscuta, 
Cumplitű, voinieulö, s’a bátutü !
Cu unii vitézö adevărata
La Sângerosulu s’a purtatö.
In tot-deauna sta ’nainte 
In lupta grea, întregii la minte,
Pe toţi ai séi îmbărbăta 
Şi greu pe Turcü mi-lü ataca.
Deşi sta Turcu ’n şanţa nătângii.
Antăi perdut’a braţula stângO, 
Sermanulű Neacşu din Buzéu,
Celü flăcăianö de statulö meu !
Dér ori-şi-când íntregü la minte 
Da, Neacşu, da mereu ’nainte,
Şi ’ntorcéndu-se la ai séi 
Elő le striga: „Hai, dragii mei!u 
„împuţinata sunt eu de-o mână 
„Dér nu şi inima’mi română!
„Ea nu-i nici cum împuţinată,
„Ci este a téréi mele totă.
„Că liberü e născutfi sé fiă 
„Românula simte ’n bătăliă!
„Haideţi, soldaţi, şi de-omü muri 
„In veci de veci ne-oril pomeni 
„Românii câta Români voril fi !u 
Dér cum grăia aşa cu focii 
Deodată şovăi în locil..
Unü glontü în pieptü greu milü isbise! 
Elil. . .  ochii liniştitfi închise . . .
Alături am îngenunchiatil,
Cu dragü în braţe l’am luatü,
Er elő murindti totü mai şopti»,
Curatü lângă urechia mea:
„Că liberü e nasentü sé fiă,
„Românula simte ’n bătălia!“
Apoi nimicii n’a mai gráitü!

Atunci bătrânul u gârboviţii 
De anî, de grijă şi nevoi 
Şi ’ntórse faţa înapoi;
Şi-o lacrimă grăbita îşi şterse.
Spre dorobanţu eu fală merse 
Şi ridieándü albita-i frunte 
Părea bătrânulil ca unü munte,

Cu vîrfu’n neauă îmbrăcata,
De sore darnica luminata.
La dorobanţa apoi privi 
Şi cu mândriă mi-i grăi:
— Scii cine-i Neacşu din Buzău? . . . 
E singurula copilula meu!

(„Revista Nouău) .  Toană Neniţescu.

— Dormi, amice?
— Cum vréi s’o iai. Ce voesci dela 

mine?
— Să-ţi vorbescü de lucruri im

portante.
— Ah !.... Dorma !
— Ei bine! scolă-te! Avemü sé 

dăma una prán4ü. Trebue sé trimitem ú 
a4i invitările. Din causa ta, care nu te 
poţi decide la nimicü, este deja cu multa 
prea târdiu. Vénatulö este oprită; nu se 
mai găsesce nici piciorü de vénatü în 
piaţă. Postula s’a începută; pescele e 
pe tóté potecile. Péu, nu sciu cum va 
eşi Dorotea din încurcătura acésta. Sé 
fixámü mai întâiu 4iua*

— Sé dicemü Mercuri ín 28.
— Intr’o Mercuri! oum şi poţi spune 

aşa ceva. Mercuri a e 4i de posta.
— Cu atâta mai bine, numai noi 

sé mâncămil cu dulce. Se 4icemü Joi*
— Fie ! Pe cine vomü avé la prân4?
— Fă-ţi lista; n’am pe nimeni de 

alesü. Ori-cine ar fi ospeţii, ori-care ar 
fi lista de bucate, nimicü nu-mi place 
acasă. Suntü distrasü, preocupata. Ser- 
viciula nu e niciodată aşa de prompta 
cum îmi place mie. Şi nemernicul de 
Onea totdéuna mişcă buteliile de vina 
vechiu !

— Atunci, nu voiesci sé dămil prân- 
4ulü acesta?

— N’am disu aceea. Te previu nu
mai, că voiu prân4i réu ; iacă totü.

— Sérmane bărbate! Sé vedemüf 
câţi averna sé fimfl?

— Treispre4ece seu patruspre4ece, 
nu mai mulţi!

— Nici decum treispre4ece, numérü 
nenorocoşii!

— Atunci patruspre4ece. Mamă-ta 
şi noi doi, trei. Baiatulü va prân4i în 
odaia sa. Prin urmare mai rémánü 
unspre4eee locuri pentru în vi taţi.

*
Dumnecjeule! nu-i lucru uşorfi a 

compune o listă de invitaţi. Domnulü 
şi dómna au atâtea prân4uri de înapo- 
iatü, atâtea onoruri de făcuta. Acestea 
potü fi íolositóre pentru domnulü; ace
lea vorü fi neplăcute pentru dómna. 
Dér cutare, care îi place dómnei, îi dis
place adeseori. Domnului, şi viceversa.

Acésta încă nu-i nimicü! Decă invitaţi 
pe Domnula şi pe Dómna A...., nu pu
teţi ave pe Domnula şi pe Dómna B..., 
fiindcă Domnula şi Dómna B... au fă
cuta o obrăsniciă Domnului şi Dómnei 
A... şi aceştia nu voescü a sta faţă în 
faţă unii cu alţii.

Domnulü şi dómna C .. suntil nisce 
prietini escelenţl, cari vé învită ori de 
câte ori au pe cineva la prán4ü; dér 
după cum se cuvine — nu-i puteţi ave 
la masă în 4iua, când aşteptaţi pe ba- 
ronulil şi pe baronésa de L..., pe contele 
şi pe contesa R... etc. etc...

Décá domnulü şi dómna D... suntü 
omeni prea greoi, sé nu cumva sé’i în
trunesc! cu P... G... S... nisce sceptici 
lărmuitori, cari îşi consacră liniştea spăr- 
gândO ferestrile raiului.

Evitaţi de a puue la aceeaşi masă 
pe representanţii párerilorü contrare es- 
treme în politică. Deşi de regulă suntü 
bine crescuţi, ei íncepü a se certa îndată 
dela friptură, şi aceea aduce órecare ré- 
célá la masă între ospeţi.

Statorindu-se odată lista, credeţi, 
că aţi terminata cu pregătirile neînsem
nate ; vé gătiţi sé puneţi pe poştă aceste 
învitaţiuni . . . Aşteptaţi unü momentü!

— Amice! cum vomü aşe4a lumea 
1a masă? Acéstá e o cestiune forte de
licată, soii tu? Te-ai cugetată la acesta?..

— Nimica mai uşorO. D-lü H... la 
drépta ta ; d-lü I... Ia stânga ta.

— Acesta nu e cu putinţă!
— De ce nu ? D-lü H... ne-a făcuta 

mari servicii. Prán4ulü ílü dámü cam şi 
în onórea lu i: acésta este prima dată, 
cá-lü avemü la prán4ö. Iată cause—după 
părerea mea — din cari trebue sé ’i re- 
servámü loculü celü mai bun. Cátü des
pre d-lü I..., este presidentulü cercului, 
din care facü şi eu parte, e unü bărbata 
înaintata în verstă; prin urmare este de 
totil naturalii, ca....

— Şi domnulü K... ?
— Domnula K...,? îl a vomü pune 

alăturea cu Dómna, ce o vomü a.şe4a 
de-a drépta mea.

— Dér domnulü K.... este membru 
alü Academiei.

— Ce are a face acésta? K.... îmi 
este prietinü de doué-4eci de ani, care 
prân4esce în continuu la noi. De câte- 
orl nu l’a pusü mamă-ta la colţula mesei!

— Da, când nu era membru la 
Academiă; dér a4i, lucrulfi stă cu to- 
tula altfelü ! Lui i-se cuvine loculü de 
onóre. Intrébá uumai pe mamă-ta, care 
cunósce regulele bunei cuviinţe ce 
le are în verfulil degetului.

una aşa? Condusa de mâna d-tale ală
turea cu d-ta, ar trebui sé fiă viâţa un 
lanţu nesfêrçitü de plăcere şi de fericire !

J E M sa  (fericită; Ore te-am înţeleşii 
bine ?

P ăd iit’em tn . Decă :mi credî că te 
iubesca, că te voiu iubi eternii, atunci 
ne-amü înţeleşii bine pentru eternitate ! 
(Cade înaintea ei în genunchi şi’i pă
rută mâna.)

SCENA A OINCISPKEpECEA.
Cei dinainte. Brăueaeu.

B răiiescu  (se opresce uimitü în 
loca). Ce trebue se védő, Eliso ? Se 
póte, ori mai bine : nu se póte !

E lisa  íincuragéza pe Padurénu 
printruim semna). D-lü Padurénu voia 
să’ţl spună ceva, tătueule!

PfidureWMi (mergêndü spre Bră- 
nescu, confusfi). Stimate Domnule in
spectorii, eşti unü omü fericiţii şi înpo- 
siţiă a face şi pe alţii fericiţi.

Brâ/twneu (cu nerăbdare;. Nu strica 
atâtea vorbe, iubite d-le Pădureunu, am 
vé4ut certificatele d-tale, conduita d-tale, 
am védutü totü, din întêmplare ounoscü 
şi familia d-tale. Dér scii d-ta, nu e 
tocmai aci locul pentru acésta, postuiü 
de inginerii alü oraşului jinfi& ílü vei avé. 
Asta se póte !

P ú du rean u . Nu la postü mé gán-

descü, onorate d-le inspectorü, celü pu
ţinii acum nu. Më gândescü la fiica 
d-tale, la mâna Elisei, a cărei nobilă 
inimă am învăţaţii a4ï a o cunôsce, a 
cărei fiinţă drăgălaşe m’a încântata. 
(Apucàndü mâna lui Brănescn). Oh! 
Elisa — Elisa ! —

Bvm iescu. Te rogü, Elisa e din
colo (arătându-o) aceea de colo, acolo e 
Elisa, ea scie apreţia mai bine senti
mentele d-tale, decâtü mine. Vë iu
biţi, vreţi sô vë căsătoriţi, copii? Hei 
bine, din parte’mï se pôte !

Elisa. j Mâna şi inima! (Se
Păcfureami. ) iau de mână). 

SCENA A ŞESESPREPECEA.
Vei dinainte. Vârzénu dueêndu la bratü pe 

Polina.
Vo/rzeatijii (voiosù). Am găsit’o, 

pe buna, pe iubita, pe adorata mea Po- 
lină. (Cătră Brănescu, întindêndu’i 
mâna). Më poţi erta vrednicule bë- 
trênü? Şi acum — dă’mi érăşï fraculü 
nieu! (Orologiula sună 12 ore, chelnërii 
dau năvală înăuntru, sé vëdü părechi.)

Birèulù1) şi dracu.
(Poveste din poporii. de P. K. Rosegger.)

Hei copii, am së vë povestescü ârăşl 
o istoriórá. Cei raicï sé mérgâ së se

J) Judele.

culce, ér cei n ari sé asculte. Dór sé nu 
rîdeţl şi sé nu blăstâmaţl, căci vé spunü 
povestea despre biréulü. Ascultaţi numai.

Colo departe în munţii ştiriani a 
foştii odată unü biréu, care avea o ne
vastă rea de n’avea păreche.

„Destulü, că draculü din iadü mé 
va avé de sigurii după mórte, dér în 
lumea asta vréu sé am pace!u Astfelü 
se spune, că şl-a 4isö bietulü biréu, pe 
care iubita lui nevestică ílü sgăria cu 
unghiile şi ’lü bătea cu mătura în totü 
minutulö. De ce sé ’i mai stea aşa-deră 
acestui „ángerüu de muere în cale 
p’acasă, sé-i mai facă sânge réu şi sé ’i 
umple ferea de veninü!

Şi aşa bietulü biréu şedea totü în 
cârciumă.. Paharulü cu vinü, cărţile de 
jocü şi chelneriţa erau cele trei virtuţi 
ceresc! ale lui. Dér aceste virtuţi costau 
bani, şi banii la réndulü lorü costau 
vorbe dulci, pentru vorbe dulci îi poţi 
împrumuta bani straşnicului biréu. Dér 
a împrumuta e usorü pentru celü ce are, 
a plăti ínsé índérétü banii împrumutaţi 
e greu pentru celü ce n’are. Şi-apoi pe 
jupânul biréu nu-i poţi pârî totü la acelaşi 
jupánü birőu, décá nu-şl plătesce datoriile. 
Dér subprefectulü! Acasă scorpia de ne
vastă, afară subprefectulü — e greu sé 
fii oiml!

Desperaţii, cum era, biréulü se duse

dreptö în sélbátacimea cea stîncosă de 
sub Reichenstein. Acolo, într’o văgăună 
întunecosă, unde apa e îngheţată şi cor
bii împetriţi pe stânci, e cancelaria dra
cului.

Biréulü bate politieosa la uşe şi 
întrebă:

„D-le colegii, eşti acasă ?u
Una vueta se pornesce şi din vă

găună ese şuerânda o negură galbenă. 
Dracu stetea acum înaintea biréului, pe 
care ?lü întreba, că ce poftesce.

— „Brostă întrebare“, răspunse bi
réulü, ,,ce póte voi óre omulil, când 
merge la dracu? Bani!“

— „Cum póte fi cineva atâfcu de 
grosolanü, când vrea banl!u dise dracu. 
„Trebue sé te tírésci pe pântece şi să 
lingi scuipatulö. Cre4i că te poţi juca cu 
dracu ca c’unü prebendara dela sata? 
Oho! Doră şi eu am primita o crescere, 
am de-a face cu domni şi cu principi, 
cu prelaţi şi cu domnişdre din castele şi 
suntü obiclnuitü mai politicosö-—u

— „Mé rogü de ertare“, ílü între
rupse biréula pe dracu, care se simţise ofen
sata, „spunil vorba cum îmi vine. Şi banii 
nu vréu sé ’i am de géba. pece pro* 
cente, şi cinel-spre-4ece şi chiar mai 
multa îţi dau, decă tocmai trebue să 
dau.u

—- „Cre4i că eu iau pelea «ie pe
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— Te asigurö, că nu se va simţi 
vátématü de locü....

— Nu-i vorbă de elü, ci de noi. 
Nu trebue sé lăsămtt -lumea sé credă, 
că tratămfi cavaleresce Academia fran- 
cesă. Cugetă puţinii; Academia vine 
după consiliulö de miniştri, după cor- 
pulü diplomaticii şi după numérulü ma- 
reşalilorfi. Academicianii suntü numai 
patru'4ecî séu treizeci la uumérü. Mai 
adeseori lipsesce unulü din ei cel fi pu
ţind, şi de regulă suntü totdéuna câte 
4ece în patö. Deci nimicQ nu e mai 
greu şi mai măgulitorii, decátü a avé 
pe unii academicianii la masă la loculü 
potrivitü lui. Acésta e unü norocü, 
care nu e datü la t0tă lumea. Noi ílü 
avemü; să profit ămtt de ocasiune.

— Cum sé facemü? N’avemü nici 
doué locuri de-a drépta nici doué de-a 
stânga.

~  Ţii multü la Domnulü I...?
— Da, ţî-o mărturisesctt!
— Ei bine! ilü vei ave altă-dată la 

masă.
— Atunci pentru ca sé ai unü aca- 

demicianű, trebue sé dámü doué prân- 
4url. Nu sciamü, că Academia só fiă o 
causă de cheltuell pentru celü ce nu 
voesce sé intre în ea.

— Va sé 4i°á ne-am înţelestt: nici 
vorbă de Domnulü I...

*
Fiindü cestiunea odată decisă în pri

vinţa bărbaţilorft, rémáne sé se decidă 
în privinţa femeilorü. Aci e cu totulü 
altă afacere! Domnulü propune a lua 
pe dómna L... la drepta sa, şi pe dómna 
M... la stânga sa.

— Nici pe una, nici pe a lta ! strigă 
dómna scandalisatâ.

— Pentru ce?
—înainte de cásétoria nostră, tu erai 

la dómna M.... pe unü piciorü....
— Na-i adevératü!
— Am aflatü dela Ana, servitórea 

mea, care şi ea era pe atunci în servi- 
ciulü acelei femei.

— A h! tu asculţi ce’ţl spune fata 
ta din casă?

— Da, când îmi face pörulü.
— Decă e aşa treba, de ce voescl 

sé aibl pe Dómna M...?
— Pentru a o face sé devină furi- 

ósá, punénd’o la unü locu reu.
— Minunatüí Ar fi, crede-mé, mai 

eoonomicü şi mai caritabilü...
— Tu înţelegi pre bine economia, 

şi nu te pricepi de locü la caritate, 
amice.

— Atunci, sé trecemü la Dómna 
L... De ce nu vrói....

— Pentru că e jidancă!....

— Ah! Naiba!
— Nu putemü face altceva, trebue 

sé-o învitămfl; ínsé e de datoria nostră 
de creştini sé-i arétámü, că puţinfi ne 
pasă de religiunea ei.

— Ţi-se ducü minţile! ! Spune-ml 
tu însa-ţî, între cine voiescl se şedfi eu 
la masă?

—- Intre Dómna N... şi Dómna O...
— Mi -se pare, că mai bine ar fi 

sé dai preferinţă dómnei P... înaintea 
dómnei O...

— N u! Eu vréu din contră, ca 
dómna P... sé ş0dă la loculü celü mai réu.

— Pentru ce?
— Căci tratând-o astfelü, neconsec- 

ventü, probezü celorlalte că ea ’mi-e a- 
mica cea mai bună.

— Pentru unü momentü?
— Bine înţelestt!

*
Yoi toţi, cari daţi prânzuri, spune- 

ţi-ml, decă acésta nu se întecnplă mai 
totdéuna aşa?

(După, Emile de Najac). A. V.
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Avuţia şi binefacerea.*)
m

Saladin cela mare cuceri Siria, 
Arabia, Persia şi Mesopotamia. Elü 
a fost celü mai mare beliduce şi cu- 
ceritorü alü timpului séu. Puterea 
şi avuţia lui erau la culme. Şi elü 
a fostü convinsü despre to tala ni- 
micniciă a avuţiei sale. In  testa- 
mentulü séu a ordonatü, ca sume 
însemnate se seîm parţă  între Mu
sulmani, Jidovi şi Creştini, pentru 
ca preoţii lorü sé se róge pentru 
elü ceréndü mila lui Dumne4eu. 
Afară de acesta a poruncitü ca 
cămaşa, ce-o purta la mőrtea sa, 
se fiă aninată de vérfulü unei 
lănci şi purtată prin íntréga ta- 
bérá şi apoi sé fiă purtată înaintea 
oştirei sale şi soldatulü, care o va 
párta, sé stea pe locü din timpü 
în timpü şi sé strige: „Etă, acesta 
e totü, ce a rémasü dela puter- 
niculü domnitorü Saladin! Din 
tóté statele, ce le-a cuceritü, din 
tóté provinciile, ce le-a subjugatü, 
din comorile nemăsurate, ce le-a 
grăm ăditü, din nenumăratele avu
ţii, ce le posedea, nu şî-a luatü 
alta, când a muritü, decátü acestă 
cămaşă.

Don Jose de Salamanca, regele 
drumurilorü de fem spaniole, a

*) După Smiles-Schramm.

studiatu la universitatea din Gra
nada. Acolo purta, după cum în
suşi istorisi, celü mai vechiu şi mai 
purtatü talarü. E ra unü studentü 
sírguinciosü, şi când a párásitü 
universitatea, se dedică cji&risticei. 
Mai târtjiu deveni ministru de fi
náncé sub regina Christina. In 
acestü oficiu îşi dovedi elü însu
şirile comerciale şi acesta ílü în
demnă a întreprinde speculaţiuni 
comerciale. Elü construi drumuri 
de fierü în Spania şi în Italia şi 
întemeiâ mai multe societăţi de 
navigaţiune cu vapóre. Dér cu 
tóté aceste întreprinderi, elü nu 
îşi uită de literatură. In fiăcare 
săptămână îuvita pe representanţii 
mai de frunte ai literaturei şi ai 
pressei la masă. Ei îşi arătară re- 
cunoscinţa pentru ospitalitatea sa, 
Ínvitándu’lü odată la unü práncjü 
fórte frugalü. Busturile lui Sha
kespeare, Cervantes, Dante, Schiller 
şi a altorü clasici împodobeau sala. 
In discursulü prin care mulţăml 
pentru „sé trăescă“, ce i-s’a adusü, 
Don Jose de Salamanca vorbi şi 
despre timpulű când a fostü stu
dentü şi când şi-a desfăsuratu ac
tiv itatea la pressă. „După aceea / 
adause elü, „a cuprinşii iubirea 
de bani sufletulü meu şi în Ma- 
dridü, aflaiu obiectulü adoraţiunei 
mele, durere însă, că nu fără de a 
pierde visurile juneţei mele. Ore* 
deţi’mi, domnilorü, că omulü, care 
îşi póte împlini tóté poftele, nu 
mai are plăcerea de a gusta. Re- 
mâneţi, rogu-vă, pe calea ce v’aţi 
ales’o. Renumele unui Rothschild 
dispare în c}iua morţii sale. Nemu
rirea póte fi numai câştigată, ér 
nu cumpărata. Aci, înaintea nostră 
vedemü chipurile acelorü ómení, 
cari suntü domnitorii în împărăţia 
artelorü frumóse. Monumentele 
lorü le-am întâlnitu în tóté păr
ţile Europei, dór nicăirî n'am  gă- 
sitü unü monumentú, care se fi 
lostü ridicatü în onórea unui băr- 
batü, care şî-a dedicatü vieţa sa 
numai câştigului de bani“.

Bogăţia şi fericirea nu se condi- 
tionézá una pe alta. In multe caşuri 
s’ar putea chiar 4i°e> G& fericirea 
stă íntr’unü raportü opusu faţă cu 
bogăţia. Fiulü lui Corneliu Van- 
derbilt, care a muritü înainte cu 
câţiva ani, a fácutü odată o măr
turisire, care ne oferă o intere
santă privire în inima acestui prin
cipe alü banilorü. Elü scrise unuia

omü?u întreba dracu năcăjitfi. „Eu nu 
facü cămătăriă, îţi vróu sufletulü téu.u

— „Asta se ’nţelege de sine“, dise 
biréulü, „sufletulü meu e alü téu, dér 
trebue sé mi-lă laşi încă în trupü, care 
e atátü de alipitü de sufletü, íncátü fără 
acesta trupulü nici nu póte trăi.“

— „Unü anü‘£, dise dracu.
— „E puţinfi“, 4ise biréulü, „dér 

decă mé servesc! bine anulü íntregü — “
— „Poruncesce ce vrei. Rémánü la 

tine ca învâţăcelfi de venătore şi ’ţi voiu 
împlini tóté dorinţele.“

— „Bine, suntemü învoiţi! Dă mâna 
încoce!u

— „Ah, ce sé dau mâna! vréu con- 
tractü în scrisü“.

Şi dracu scóse ceva ca pergamen- 
tulü, dér era numai pelea unui ve
chiu fariseu fâţarnicfl ; îşi smulse de pe 
trupü o péná, o înmuiâ într’o picătură 
de sânge, ce i-o ciupi din pelea biréu- 
lui şi scrise contractulü în celü mai cu- 
ratü stilü de cancelariă.

După acesta, dracu dete biréului 
unü sacü pünü de taleri.“

— „Cum sé ducü eu saculü ?“ 4^® 
biréulü, care ínzadarü se osteni sé ridice 
pe umérü saculü celü greu. „N’ai báni 
de hârtiă?“

— „Nu“, dise dracu, „banii de hár* 
tiă suntü pré réi pentru dracu.“

Biréulü făcu apoi pe boierulü, ér 
dracu pe servitorulü, mergéndü cu sa
culü după biréu.

După-ce au umblatü câtva timpü ín- 
cóce şi încolo, trăindfi în veseliă, prin 
cârciumi şi prin localuri de jocü de cărţi, 
pe la stâni şi prin pivniţele mănăstirilorfi, 
îi vine aminte biréului, că n’a fostü de 
multü acasă la nevastă-sa, şi că s’ar puté 
sé se ivéscá deodată înaintea lui şi sé’i 
tragă o sfântă de bătaiă.

— „En ascultă,“ 4ige cătră dracu, 
„fă’ml plăcerea şi du-te la nevastă-mea, 
inima ei cea bună s’ar pute mâhni de 
lipsa mea. Poţi sé te dai dreptü băr- 
batulü ei şi sé’i ţii de urítü. Eu te aş- 
teptü în cârciumă ,,La Cerbu.“

Dracu nu s’a gánditü la nici unü 
réu, ce Tar pute ajunge, şi se duse. Când 
după puţinfi timpü se íntórse índérátü, 
înfăţişarea lui era de totü straniă; faţa 
îi era sgâriată peste totü, cu pete vi
nete, şi unü ochiu umflatü.

— „Oho!“ striga biréulü în gura
mare — dér în sine rîdea — ,,dér ce ţi-
s’a íntémplatü?“

— ,,’Ţl mulţămescfl de întrebare,“
réspunse dracu, „altă-dată, când vei avé 
sé pui ceva la cale cu iubita ta nevastă, 
sé te duci tu însu-ţi. Eu sunt obicl- 
nuitü dela bunică-mea cu mici neplă
ceri casnice, dér nevastă-ta le face pre 
bocăne!“

— ,,Nu te voiu mai supéra cu astfelü 
de lucruri,“ 4ise biréulü, „dér, ca sé ve4í, 
că am nevoiă de tine şi la lucruri mai 
înţelepţesci, fii aşa de bunü şi du-te din
colo în Hali. Acolo au ţăranii mici ne
înţelegeri de hotare. Ia tu forma mea 
şi sunt convinsü, că înţelepciunea ta 
va împăciui pe ómení cum se póte mai 
bine.“

Dracu se simţi forte măgulitfi de a- 
cestă însărcinare şi luând formă de bi
réu se duse dincolo în comuna Hali. 
Atâta a trebuitü. Cum ílü vé4urá ţ0ra- 
nii pe biréulü, strigară:

„Etă’lfi aci, porcu-de-câne, elü e 
vina la tóté. Cine a trasü falsü hotarulü 
pe sdranţa lui de hârtiă? Cine ne-a 
supusü la biruri şi la tacse pentru livadea 
din cértá, fácéndü pe fiă-care sé crea4ă, 
că a lui e livadea? Cine ne-a aţîţatfl pe 
unii în contra altora, pentru ca sé ne 
pótá stórce de bani în procesü ? D-lü 
biréu! Vrea sé i-se plătescă bine, hei 
bine, sé’i plăfcimu bine.“

Şi mi-ţi-lfi înhăţară pe dracu şi’i 
deteră o straşuică bătaiă.

Descurajatü şi abátutü de totü se 
íntórse índérátü la biréulü şi’i 4ise :

— „Precum am vé4utü, ai mare 
va4& înaintea ţ0ranilorO. Ei îţi trimitü 
prin mine unü darü. Etă-’lfi“ — şi dracu 
îşi ridică braţulfi.

din amicii sei: „O avere de 200 
de milióne de dolari este o po
vară, care e pré grea pentru unü 
omü. Acéstá povară me strivesce 
şi me om oră. Eu nu voiu se aducü 
pe nici unulü din fii mei în tr’o 
asemenea stare. Nu tragü nici o 
plăcere şi nu câştigu nici unü no
rocü din acésta. Şi dre în ce aşi 
putea së fiu mai norocitü, decátü 
vecinulü meu, care posede unü ju 
m ătate de milionü? Elü gustă cu 
mai m ulta plăcere ca mine adë- 
vëratele bucurii ale vieţei. Casa 
lui e totü aşa de bună, ca a mea, 
sanëtatea lui e mai buna, elü va 
trăi mai multü, şi elü póte celü 
puţinfi se se’ncredă în amicii sei“.

Socrate, celü mai înţeleptti din
tre  to ţi Q-recii, 4ise cu privire la 
dorinţele, omului : „Nu trebue së 
rugámü c e ta te a  de alta, decátü 
ca sënedeainim eiceeace ne este fo- 
lositorü, deórece dorinţele nóstre 
de obiceiu ne suntü spre strică
ciune, căci viitorulu este acope- 
ritü c’unü velü desü înaintea ochi
lor u muritorului şi de aceea do- 
rimü prea de multe-ori ceea ce 
ne este stricaciosü. Unulü do- 
resce bogăţiă, care multorü omeni 
li-a iostu deja spre stricăciune, 
celalaltü doresce posturi de onóre 
prin cari deja mulţi s’au ruinatü.“ 
Şi Blas, unü altű înţelept al Greciei 
4icea, că nuinai acela este feri- 
c itü , care póte suporta neferi
cirea.

In viâţa multoru ómeni celü 
mai norocitü timpü este, în care 
trebue se se lupte cu sărăcia, scă- 
păndu-se cu încetulü de ea. A- 
cesta este timpulü, în care spre 
binele altora îşi impunü jertfe, 
timpulü, când din câştigulfi lorü 
punű la o parte totü câtü potü, 
spre a’şi asigura neatêrnare pen
tru viitorü, când muncindü pen
tru  pânea de tóté 4ilele îşî for- 
mézá spiritulü, când se nisuescü 
de a fi mai înţelepţi şi mai buni, 
mai fericiţi în căsnicia lorü şi 
mai folositoripenèru societatea cetă- 
ţenâscă. Cunoscutulü librarü-edi- 
torü scoţianfi Villiam Bhambers 4ice, 
vorbindü despre vieţa sa de mai 
înainte : „Privescü cu mare bu
curia îndëretü la acelü timpü, şi 
mai că ’mi pare reu, că nu potü 
face aceeaşi esperienţă încă-o dată, 
căci, pe când locuiam în tr’o m an
sardă (cameră în podulü casei) şi 
de multe-ori n ’aveam nici o ju-

—„Te rogü,“ 4ise biréulü, „din prin
cipiu nu primescü nimioü dela supuşi. 
Ţine’ţi tu darulü dreptü plată pentru 
serviciulü de curierü.“

Piciórele schilodite şi capulü spartü
— plată!

—„OrI-ce biréu la voi are astfelü de 
venituri?“ întreba dracu.

— „Nicidecum,“ réspunse biréulü, 
,,de obiceiu biréulü capétá numai untü 
şi raţe grase. De astă-dată se vede că 
au fostü forte bine dispuşi. Cu tóté as
tea lucrulü acesta nu i’aştt lăsa sé trécft 
numai aşa.“

— í,Dér ce poţi face?“ întreba 
dracu.

— „Du te mâne pe Admont în mă
năstire.“

— ,?Eu? Ascultá-mé, pretine, aşa 
departe încă n’am ajunsü!“

—- „Nu mé înţelegi. Vréu sé 4icü, 
că sé dai pîră la judecata mănăstirii în 
contra ţSranilorfl, cart te-au bătutfi. 
Trebue sé capete o pedâpsă bisericéscft, 
trei 4ile postfi pe séptémáná, numai 
pâne şi apă. Ce 4icl?“

In adevérü dracu se duse în mă
năstirea de pe Admont.

Biréulü umbla pe lunca cea verde 
şi era voiosü. Se simţi a de o parte a- 
tátü de veselü singurü, de altă parte sta
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m étate de şilingii în buzunarü, 
aveamű mai multă plăcere, ca a- 
cuma, când şedu în sal ónul ü meu 
frumosü şi comodü aranjatü.tí

Fiă-care posiţiă a vieţei are 
bucuriile şi suferinţele sale. De
osebirea în sórtea bogaţiloru şi a 
eeraciloru nu este aşa de mare, 
precum de obiceiu se crede. Bo- 
gatulü de muite-orî trebue se plă- 
téscá fórte scumpii avantagele, ce 
le are înaintea seraculuí. Elü îşi 
teme averea. Elu. póte fi jertfa 
stőrcerei de bani prin a- 
m eninţări. Elü este eapusu peri- 
culului de a fi înşelatu. Bo- 
gatulü prin speculaţiunî greşite 
póte se devină în fiă-care mo- 
m entü omü séracö. Insomnia este 
o bolă a avuţiloru. Grândulu la 
câştigurile şi la perderile lora nu-i 
lasă se dormă.

Bogatulu e fără cumpetü în 
m âncare şi beutură şi în urma 
acesta capetă podagra. Despre 
podagră cjice Sheridan, „că ea, ca 
nici o altă bolă, omórá mai mulţi 
bogaţi decâtii seracî, mai mulţi 
omeni înţelepţi, decátü simpli. 
Mari principi, beliducî şi înveţaţî au 
m uritü de podagră. P rin  acésta na
tu ra  îşi arată imparţialitatea, căci 
pe aceia, pe cari în tr’unu chipü 
îi favorisézá, în a lta  chipü îi cercă. 
Bogatulu îşi póte încărca stoma
cul ü şi*şî póte perde şi apetitulu, 
dér omului seracü îi badü tóté 
bine şi mistúesce tóté bine. Unu 
cerşitoru ceru milă dela unu omü 
avutü, 4ic^ndîi, că e flămendu. 
„Flăm endu?“, strigă milionarulű, 
„câtu de multü te invidiezü!“ 
Unu medicii ordonă unui bogatü: 
„întrebuinţâză pe fiecare cfi nu
m ai unu şilingu ca se trăiescî, şi’ltt 
câştiga!“ Muncitorulu, care sem te 
puţinii şi cugetă şi mai puţinu, 
are unü stomacü ca unu ştruţu, — 
pe când celui care îşi petrece <}iua 
în  nelucrare nu-i este iertatu se 
uite, ca are urm stomacü, şi la fie
care bucătură, ce-o ia,trebue se gân- 
descă décá îi va cadé Iţine ori nu. Ac
tivitatea şi reaua mistuire suntü 
lucruri p ecari arare-orî le aflăm ü 
împreunate laolaltă.

Mulţi pismuescü pe cei bogaţi 
pentru bogăţia lorü,dér nu voescü 
se se supună cutezării, greutâţiloru 
şi periculelorü cu care ea se câş
tigă.

Pe mareşalulu francesü Lefebore 
l’a visitatü odată în Parisü unü

vechiu soţii, pe care de mulţi ani 
nu’lu vecjuse. Acesta admiră luxulü 
în locuinţa sa şi grădinile sale pom
pöse. Mareşalulă, privindü în faţa 
vechiului seu soţu, credea a ceti din 
ea unü sentimentü de invidiă şi 
de aceea îi c|ise: .»Totü ce ve4î 
aici se fiă alü téu, dór numai cu 
o condiţiune“. — „Cu care?“, în
treba amiculü séu. — „Ca se te 
aşecjî într'o depărtare de 20 paşi 
şi se laşi se slobodű asupra ta  
dintr’o puşcă o sută de focuri“.— 
,,Me voiu ieri a primi ofertulű 
téu pentr’unu asemenea preţfi.“— 
,,Ei bine“, respunse mareşalulu, 
„pentru ca se câştigă totü ce vecfí 
tu aici cu ochii, eu am privitü în 
mai multü de o mii a de ţevi de 
puşcă, cărora li-s’au datü focü în- i 
tr ’o depărtare nu mai mare de c}ece 
paşi.“

Ducele de Mmiborough a înfrun
ta tă  de multe-orî mórtea. Elü 
s’a îmbogăţită şi a läsatü moşte
nitorilor« sei 11/2 milionü pentru 
a-lu risipi. Ducele era sgârcitu. 
Pe servitorulü seu l’a ocárítü as
pru, pentru că a aprinsü patru 
luminări în cortulu seu, când prin- 
ţuhl Eugen a visitatu pe ducele 
înainte de bătălia dela Blenheim, 
spre a se sfătui cu elü. Cu tóté 
aceste este faptü, că unui tinérü 
şi m eritatü soldatü i-a datü 1000 
de punţi sterlingî, ca se’şî potă 
împlini dorinţa de a-şî cumpera 
unü postü de ofiţem în armată.

Nu e ruşine a fi seracü. Ade- 
se-ori s’a au4itü lăudându-se sé- 
răcia cinstită. Décá nu face o- 
mulü niménui nedreptate , décá 
remâne tare de caracterü şi ere
di noiosü principiiloril sale, atunci 
sărăcia posede ceva ínsuflátorü de 
stimă. Dér celü ce-şî póte purta 
cheltuelile cele mai necesare şi 
afară de acésta póte pune şi ceva 
la o parte, acela, strictü luatü, 
nici nu este seracü, ci în casulü 
celü mai reu în împrejurări de 
suportatü şi la ori-ce întâmplare 
o are mai b ine, ca unü pierde- 
veră din societatea elegantă, care 
se cufundă în datorii şi se îmbracă 
şi se nutresce pe socotéla croito
rului şi a cismarului, a brutarului 
şi a măcelarului séu. Omulü nu 
e seracü, cum cu dreptü a 4 ^  
Montesquieu, décá nu posede nimicü, 
ci e seracü numai atunci, când nu 
vré ort nu póte se muncéscá. Aşa 
numituhl seracü, care póte şi vo-

sé moră de urîtîi şi dori a sé vină dracii 
sé’i ţină de urîtfl.

Iu cele din urmă se întorse draeu 
dela mănăstire. Dér imm se întorse? 
Palid ü ca mórtea. grozavă de slăbită, 
aşa că abia se putea ţine pe piciére.

— „Mă îngrozesc!!“ dise biréulü. 
Dracu era sfi’şi ver*e mânia, dér

n’avea putere. Suspinând ü se puse josü 
pe-o pétrá din apropiere, îşi şterse faţa 
de sudore cu o ioiă de cucută şi dise:

— „Acum védő eu biue, omü de 
nimica ce eşti, că vréi mé prăpădesc!, 
pentru ca sé nu te ţii de contractă. Ân~ 
tâiu m’ai trimesü Ja ne vastă-ta, apoi la 
ţărani şi acum la popi. Asta nici dracu
n’o póte suferi.“

— „Te rogü, tovarăşe,u ílö întreba
biréulü, „spune’ml ce-ai păţită ?u

— „Vei audi îndată“, réspuuse dracu. 
„Precum m’ai sfătuită, m’am dusü în 
mănăstire şi m’am plânsă în contra r,é- 
ranilorü. „Suutü nisce neghiobi lu r|iseră 
călugării şi .se uitară înholbaţl la rănile 
mei* .dela capü, de pe braţe şi de pe totft 
corpulă. Şi deodată, cum îmi cerceta unü 
călugără pieiorulă, striga: „Fraţilorft, ce-i 
ăsta? Asta nu-i pmorCi de biréu, e pi-
ciorü de cală !a

Şi începură cu rugăciunile. Unulă 
veni cu molitfelniculü pentru scóterea 
dracilcrü, altulă cu cădelniţa, ală treilea

cu apă sfinţită — şi astfelü m’au tărbă- 
citü cu totulă. Când ml-am venită în 
fire, zăceam pe o grămadă de gunoiu sub 
nisce paie şi hârburi. M’aşii fi prăpădiţii, 
décá n’ar fi trecută p’acolo unü earü de 
măcelară, de care m’am rugată sé mé 
ia în cară. „Nu’mi pasă“, dise mâcela- 
rulü, „şi aşa totü n'au şoriciurile mele 
greutatea legală, pune-te peste eleu. Şi 
aşa étá-mé aci. Cum îmi voiu scote din 
pelea mea cea négrá petele şi punctele 
cele albe de apă sfinţită, asta nici dracu 
n’o scie. Afurisită mănăstire mai e şi 
aia ! u

— „Nu blăstăma, draoe!“ dise bi
réulü .

— „Dór acum—u şi draculü se sculă 
dreptă în süsü furiosü şi erăşi dracu se făcu 
dracă, „acum am sé cântă altü cantecü, 
iubitulü meu biréu. încă unü momentü 
şi s’a isprăvită eu tine. Nu-i aşa, cum 
trece timpulü, când umbli nimica?“

— „Eşti nedreptă faţă cu mine, 
frate, décá’ml dai mie vina pentru pă
ţaniile tale“, 4ise biréulü, „ai vécjutü acum 
şi tu, că nu numai tu singurü aiiadü, că 
nicî la noi în lume nu suntü tóté bune. 
’Ţi spună, că sunt sătulă şi eu de lumea 
asta şi bucurosü mergü cu tine. Păn& 
acum ne-amü nárávitü bine unulă eu 
altulü si nicî de aci înainte sé nu fiă 
duşmăniă între noi. Numai încă unü

esce sé lucreze, o are mai bine, 
ca acela, care posede câteva mii 
de florini şi séu nu scie, séu nu 
voiesce sé lucreze.

Nimicii nu ascute mintea o- 
mului aşa ca serăcia. Astfelü se 

; esplică, că între cei mai mari 
bărbaţi găsimO mulţi, cari la în
cepu tu au fostü seiaci. De multe- 
orî serăcia curăţă şi întăresce şi 
caracterulü. Omenilorü talentaţi 
de obiceiu le place a se ocupa de 
probleme grele. Precum  dove- 
desce istoria, ómenii posedü 
cu atatü  mai mare tariă de sufletü, 
sinceritate şi nobleţă de inimă, 
cu cátü au mai puţină avere. Cei 
mai buni suntü adeseori cei mai 
seracî, — totdéuna presupunéndü 
că posedü atâta, deeâtu au lipsă 
spre a’şi mulţămi trebuinţele vre
melnice. S’ar puté p’aci 4 i°e : 
ca Dumne4eu a fácutü serăcia, nu 
înse miseria. Fără índoiélá dom- 
nesce între amendoue o mare deo
sebire. Serăcia cinstită e ceva 
vrednicü de onoratü, miseria e 
ceva dejositorü, ín tr’atátü, íncatü 
mai cu sémá ea este o urmare a 
unei vieţi destrăbălate, a lenevirei 
şi a beţiei. Serăcia nu e ruşine 
pentru acela care scie sé o su-1 
pórte. Acela înse, care e dedatü i 
a cerşi, nu face nicî-odată ceva 
bunü, adeseori înse multü réu.

Séracii suntü de multe-orî cei 
mai fericiţi ómeni, multü mai fe
riciţi ca bogaţii. Dér cu tóté că 
une ori suntü chiar pismuiţî, totuşi 
nu voiesce nimeni sé schimbe cu 
denşii.

Thomas Moore, ne spune is
toria despre despotulü dela resă- 
ritü, care, sătulii fiindü de tóté, a 
trimesü unü solü, ca sé căleto- 
rescă prin lume, spre a găsi pe 
omulü celü mai fericitü. Solulű 
avea poruncă, că décá ílü va des 
coperi sé-lü prindă şi se-i ia că
maşa de pe trupü şi se i-o ducă 
puternicului Chalifü. Solulü a şi 
aflatü pe celü mai fericitü omü. 
Era unü Irlandezii, care juca ve* 
selü şi voiosü cu o béta în mână. 
Când puse înse mâna pe Irlan- 
dezü ca se-i ia cămaşa, se arătă, 
că „ferieitulu“ n’avea cămaşa pe 
trupü.

Acelü înţeleptfi Evreu din ve
chime şi-a alesü fără índoiélá cea 
mai bună parte, décá rógá pe 
Dumnedeu: „Idolatria şi minciuna 
lasă se fiă departe de m ine; sé-

raciă şi bogăţiă nu’mi da, lasă 
însă se-mî iau partea mea mo
destă.^ (Sentinţele lui Solom. 60. 8.) 
Pentru fericirea, omeniloru este 
cu multu mai de puţina însemnă
tate  îm părţirea neegală a averi- 
loru pămentescî, deeâtu împăr
ţirea neegală a talentului de a " 
fericiţii. „Talentulu naturalii pen
tru a fi mulţumitii şi cumpetatu, 
4ice David Hume, preţuesce celu 
puţinu câtu unu veniţii de 1000 
de punţi sterlingî pe anu.”

P O V E Ţ E .
Carnea tare o vei face mole şi gus- 

tosă, decă în apa, în care o speli, vei 
pune puţină oţâttt.

Untulu rénceűü spalá-lü bine în apă 
curată, presară-lă cu puţină sare şi za- 
harü pisatü méruntü; prin acésta untulü 
va primi erăşi gustulă celă bună de mai 
înainte. Veţi scăpa untulü de réace^élá 
şi decă ílü veţi frământa bine în lapte 
nefiertfi, aşa ca rencecjimea untului sé 
treeă în lapte. După acésta spălaţi un
tulü în apă próspétá şi-lU mâncaţi să- 
nâtoşi.

Spumă din albuşu de ou vei puté 
face repede, décá ín albuşfi vei pune ca
o linguriţă de sare. Spuma se va face 
cu atátü inai iute, cu cátü mai rece va 
fi albuşulfi.

Crastareţi nicî-odată sé nu puni în 
vase de acelea, în cari mai înainte a 
fostă unsóre.

Pescii opăresce-i mai ântâi 111 apă 
fierbinte, căci prin acésta mai uşortt îi 
vei puté curăţi de soldl.

Manile crepate spălaţi-lo cu zémá 
de lămâiă.

Petele roşii de pe mână le veţi de
părta, décá veţi vérsa íntr’unü paharü 
unü ou próspétü şi curatü, veţi turna 
peste elü zéma dintr’o lămâiâ şi cu 
acestă zemă amestecată cu ou veţi unge 
şi veţi freca bine mânile dimin0ţa şi 
séra. Nu numai că petele roşii vorü dis- 
páré, dér şi pielea mâniloră se va înălbi. 
De altmintrelea lămâi a cu oţetă de vină 
încă se recomandă contra peteloră roşii.

Penele pentru găini sunt nu numai o 
podobă, ci şi o necesitate, căci ele scu- 
tescü contra frigului. Când găinile îşi 
lapédá penele, causa de regulă este a se 
căuta în împrejurarea, că, găinile nu 
facü dustulă mişcare, suntü prea strîmto- 
rate. Nefácéndü mişcare, ele capétá unü 
gustü de mâncare neaaturalü şi de totü 
prea mare, pe care caută a şi-ltt mul* 
ţumi prin aceea, că-şl smulgă una de pe 
alta penele şi le mănâncă. Décá dérá 
nu vé placü găinile fără pene, daţi-le 
locü ca sé se misce liberü în natură, 
ér décá ograda vé este prea mică, atér- 
naţî la o anumită înălţime o bucată de 
osü ori nisce foi de verdă. G-ăinile vorü 
sări la ele ca sé le mănânce. Săritura 
acésta li va folosi şi penele nu şi-le 
vorü lápéda.

lucru îţi mai ceră: eu sunt atátü de 
simţitoră, în câtă nu potă suferi, ca al
tulü sé ’ml smulgă sufletulü din trupü. 
Vróu sé ’mi alegü eu felulü morţii, vréu 
sé ’ml iau vieţa după cum îmi place 
mie.u

— „Cum vréi,w dise dracu.
— „Atunci vino în văgăuna din 

Iohnsbach. Acolo stau doué stânci înalte 
una lângă altau, dise biréulü, „acelea 
sé fiă furcile, de care mé voiu spén- 
dura.u

— „Nu-i vorbă, nu e réu“, tpse 
dracu, „dér lipsesce lemnulü, care ar 
trebui sé stea curmedişfl, cum vei face 
acésta ?u

— „’Mi voiu căuta unulü. Nu-i aşa, 
că ţie ţi-e totü una, ori oe lemnü asü 
lua ?“

— „Totü una mi-este. Lemnu-i 
lemnüu. Aşa fu părerea dracului.

Biréulü umbla îneoce şi ’neolo prin 
pădure. Dracu ílü silia sé facă mai iute, 
că a trecutü timpulü.

— „Oh Domne“, (pse biréulü, „veci
ni ci a e destulă de lungă încă, şi pentru 
tine şi pentru mine. M’aşfl mira, decă 
aţi avé şi în iadü păduri aşa de fru- 
móse ca astea de süsü de pe Admont“.

„Inzadarü, când dracului îi lasă 
odată gura apă după unü sufletü, 
atunci nu mai ajută nici pădurea nici

vorba. Dracu scóse contractulü şi stă
rui în dreptulü séu. Sé te ţii de cu- 
vêntü ! la asta e obicinuită pănă şi 
dracu. Dér elü o face numai ca sé 
nu ’şi pérdá cassa sa de afaceri, creditulü.

Biréulü rupse din merulü celü mai 
de-aprópe o ramură tínérá şi subţire. Se 
duse cu ea la cele doué stânci, ce steteau 
una lângă alta, şi o puse curmec^ü 
peste ele. Apoi îşi puse funia’n gâtü, 
se sui süsü, o lega de ramură şi sări 
josü. Ramura se’ncovoiâ şi biréulü oăc}u 
nevátématü în picióre pe pământii.

— „Ce’nsemnézá asta?u întreba 
dracu cu asprime.

— „Ce strică eu, décá lemnulü s’a 
íncováiatü !u 4ise biréulü în tonii plân- 
gétorü.

— „E o ramură môle de tufarü“, 
striga dracu, „asta nu merge!“

— „Lemnu-i lemnü“, 4ise biréulü.
Atunci vë4ù tartorulü iadului, că a

perdutü. In acestü momentü rêsunà o 
trosnitură, de eredéi că se sfarmă Rei- 
ehenstein, ér dracu dispărâ, eşindă din
tr’o despicătură o negură galbenă, care 
mirosi a greu. Ér biréulü trăesce încă, 
vioiu şi sănătosfi.

De atunci se 4ice • biréulü e pentru 
dracu pré — cu minte.
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a Din traista ca mincinnile.

Sasulü la jocü.
Unü Sasü trecea odată pe lângă, 

unft jocü románescü, şi neavéndü de lu
cru, se apropia de jucători ca se se uite 
«i elő. Căscândft gura mai multă vreme 
şi védéndü cum jocă Românii, nu se 
putu stăpâni, ci dise cătră cei dimpre- 
jurulü seu:

„Dracu helü negru scie cum jucaţi 
voi Rumunii, că săriţi süsü ca proştii şi 
strigaţi de par’ că bătută cine-va la voi!“ 

„Da decă ai juca şi tu unii picii ca 
noi, Sasule, ce-arü ü ?'-; dise unulfi din 
jucători cunoscutü, ca omulfi naibii, şi 
îndată ’lfi şi apuca de mână şi-lfi trase 
în mijloculű jocului. Sasulü la în- 
ceputii se codi a, se trăgea ’napoi, 
pănă în cele din urmă Românulfi începu 
la elü cu réulíi.

„Sé joci, Sasule, că dâcă nu, e vai 
de sufletulü tău !?

Ce să facă bietulü Honţ?.... Decátü 
sé mănânce vre-o păpară dela „proştii 
de Rumunî“, cum le dicea elü, mai bine 
îşi luâ séma, si hopü! şi elü în jocö.

„piceţi méi, sé ţie minte Flóndéru, 
că s’a prinsü odată ‘n jocü cu Ro
mânii !“

Şi ceteraşii nai bei trăgeau colea, 
de ’ţi era mai mare dragulü sé-i asculţi, 
ér Sasulü nostru sări a şi se sbătea, de 
gândeai, că totü prafü s’orü face ciş
mele lui de piele de viţelü.

„Da ce joci aşa ca muţii, Sasule?... 
Strigă, fire* ai alü mii bei. că d’aia ţi-a 
datü Dumuedeu pliscü!“...

Acum altă belea; decátü de!... de 
năcazfi mănâncă omulft şi plăcinte. Se 
gândi Sasulö, cátü se gândi, îşi mai 
şterse sudorile de pe frunte şi n cele 
din urmă începu sé strige :

„Hopü în susu si hopü în josü,
Jocü de frică bucurosü!“

, Itx-ă una, Sasule !“
— „Chite Houţi cu cisme mari 
Tóté lioţe şi tilhari ;
Chite omeni de podure 
Tóté ómeniie bune !
— „A-ha-ha!.. I-s'a deslegatü plis- 

eulrt... ],)i ’nainte, Sasule !:<
— „Frumosu-i joculü săsescu,
Da-i mai bunű helü rumun esed,
Că nu taci ca boii n şură, 1
Oi mai vorovesci din gură ;
P ă u , din gu ră  vorovesc i,
T o tă  lum ea :n v e s e le s o i! "

H ora Ronnmuf-ni.

Unü Românü avea unft prietină Saşii, 
care locuia într’altfi satü. De câte-ori 
•jiergea Sasulü la térgü, totdéuna tră
gea în gazdă la Románü, de multe-orî 
rămânea peste nópte la elü, îşi adăpos
tea caii în grajdulü lui, le da de 
mâncare din fénulü Românului, fără 
"■a Românulü sé-i eeră vre-odată ceva 
pentru binele ce i’lii făcea. Adî aşa, 
mâne aşa, pănă când întruna din dile 
jupánulü Houţ dice cătră Románü :

„Ni credfi, vecine, eu viu de-atâta 
vreme la d-ta; când vii şi d-ta odată la 
noi, ca se te otnenimü, cum trebue la 
unü omü cinstită ca d-ta?44

„Lasă,, vecine, c o sé viu şi eu vr’o- 
dată la d-vóstráu, răspunse Românulfi, 
„numai mai târdiu, că acuma am multü 
de lucru.a

Asta era pe la ínceputulü verii.
Românulfi îşi vădu de trebile lui, 

îşi aduna de pe câmpii roda, ce i-o dă
duse Dumuedeu, tocmi îmblătitorl şi-i 
puse sé-i ímblátéscá bucatele din şură, 
şi după-ce fu gata cu tóté. aduceudu’şl 
aminte de vorba Sasului, pleca să’şl cer
ceteze prietinulfi.

Sasulü ílü primi pe Românii câtu 
se póte de bine. ii aduse mâncări peste 
mâncări, beuturi peste beuturî, de era 
mai-mai sé-lü omóre cu omenia.

Aşa diua întâiu, aşa a doua şi aşa 
a treia.

A patra di vé4éndü jupánulü Honţ 
că Românulfi n’are încă de gándü sé 
plece acasă, începu s'o mai slăbescă cu 
dragostea. Românulfi se făcu că nu în
ţelege şi rămase o séptémaná, rămase 
două, pănă când d da o vreme Sasulü îşi 
uita şi de prietiniă şi de totfi, şi’lu în
treba : Ni ereejü, vecine o să mai ră
mâi încă multă vreme la noi ?“

-  De, vecine, fiind-că ai arătatfi 
atâta dragoste faţă de mine, şi m’ai 
chematü de atâtea-ori n’o sé mă ducü 
dela d-ta, pănă ce n’oi audi hora Româ
nului.“

Ce să facă Sasulö? . . . Cum să se 
cureţe odată de prietinulü, ce prinsese 
rădăcini în casa lui?

Chema toţi lăutari’ din satele de prin 
împrejurime şi-i puse se cânte tóté ho- 
rile, pe care le seiau ei,... dér înzadarfi. 
Románulü nu se urnia din locü, pentru- 
că nici unii nu sciau să cânte hora Ro
mânului.

Aşa se căsni bietulü Honţ cu prie
tinulü lui erna întregă, pănă când se 
desprimăvărâ şi întruna din dile elfi în
cepu să se găteseă de plugü şi’şi scóse 
teleguţa de sub şoproufi.

Când audi Românulft scârţâindü ró- 
tele teleguţei, îndată’şt luă căciula din 
cuiu. îşi căuta băţulfl, cu care venise la 
casa Sasului, şi dise cătră jupánulü Honţ;

„Norocü bunü, jupâne!... Acuma 
plecü cătră casă; nu mai potü rămâne 
la d-ta!“

— „Da când ai auditü hora Româ
nului, vecine?“ ílü întreba cu mirare 
Sasulö, care nu soia cum să’şi fcălmă- 
céscá plecarea acésta aşa dintr’odată a 
prietinului său.

„Hei, vecine, ratele tdeguHi săracele 
cântă hora Românului!.. De acum rămâi 
cu bine, că eu n’âş mai şedea la d-ta, 
să’mî dai tóté mâncările şi tóté beutu- 
rile din lume şi să’mî aduci chiar şi lău
tarii, cari cântă la masa împăratului!“

Sandu.

Proverbe macedo-române.
Culese de profesomlü románü dili Nijopole 

Zîsi Papasi.
Fratele frate nu hránésce, ma ca 

vai de care nu Tare.
Cama ghine este s’hil una <}uă cucot. 

de cât un anii gălină.
Care sapă grópa altul cade singur 

tru nîsă.
Până s'nu arsarl s’nu di ci hop.
Nici cu draciu s’astalî nici cruşea 

si-’ţl taci.
Fă-te cu draclu frate până s'treci 

puntea.
Ni faptu foclu nu óse- fum.
(xâlina care căcărefjă sera nu ouă 

diminéta,
Iu esiu multă minte are şi glăreţă.
Care se scolă dimneţă diparte 

agiunge.
Lucrul di astădi s'nul laşi tră mâne.
Şarpele s' nu-1 calci pri codă. că te 

muşcă.
Bate lierlu pă-n’ e caldu.
Mulierea care nu va s‘ frimintă tută 

du a 'neérne.
Ice sborâ nu s' măcă
Limba óse nu are ş’ óse frânge.
Cu ună lilice nu vine primivéra.
Nu e îi vad e' fără schiul.
Apele dormu, ma duşmanlli nu.
Dna bună s: c un osce de dimnâţă.

(Revista „Macedonia“).
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Amoru. şi diplomaţia.

íutrunü frumosü satü din Tesalia, 
nu de multü s'a íntémplatü o dramă 
curiosă, care în ce#e din urmă a prici
nuiţii unü aspru conflictu diplomaticü 
între Grecia şi Turcia. In satulü Trik- 
kala, peste drumü de easarina unui ba- 
talionü grecescü, se află casa lui Mustafa 
Bessim Aga, unü cinstitü Musulmanü. 
Esma, fata lui de 15 ani, se înamora de 
sergentulü grecescü Filippides, cu care 
se întâlnia adeseori. In 9 Decern vre tre- 
cutü, fratele fetei găsi împreună pe a-

moresaţi şi fără de nici o vorbă înpuşcâ 
asupra lorii, dér din norocire nu nimeri 
pe nici unulü. La sgomotulü împuşcătu- 
rilorü mama fetei eşi afară şi trase pe 
bJàstëmatulü atentatorü, pe fiu-sôu în 
casă. Fata însă îşi părăsi casa páriniéscá 
şi după multă rătăcire îşi afla refugiu în 
casa iubitului său. Bëtrânulü Mustafa, 
după-ce lua la cunoscinţă lucrulü 
acesta, se plânse la autoritatea militară 
grecéscà, care pentru instrucţiuni se a- 
dresâ cătră ministerü. Ministerulü po
runci lui Filippide, ca să redea pe fată 
părinţilortt săi. Filippide răspunse, că 
fata se află la casa tatălui său, care însă 
nu e aplecatü a o da. După acestea Mus- 
tafa-aga se rugà de ministrulü plenipo- 
tentiarű turcescü şi de representanţii 
Franciéi, Grermaniei, Angliei, Austro-Un- 
gariei şi Rusiei, din Atena, ca să inter
vină în afacere. Intr’unfi memoriu apoi a 
explicatü, că fata musulmană înainte de 
15 ani, fără învoirea părinţiloru, nu se 
póte mărita, şi mai alesü după unü omü 
de altă religiă. Totü în acestü timpü bë
trânulü Filippide, tatălfl sergentului, a 
înaintatü o rugare cătră sfântulü sinodü, 
în care se rugă ca së permită fetei bo- 
tezulü şi cununia cu feciorulü seu. Cu 
afacerea acésta se ocupă ministrulü de 
esterne din Atena, silindu-se a deslega 
întrebarea, că óre Mustafa este supusü 
turcescü séu grecescü, şi astfelü cum ar 
fi së se judece : după legile turcesci séu 
după cele grecesci. încurcata afacere va 
da încă multă de lucru autorităţilorfi 
grecesci şi turcesci.

•î6
Mórtea împăretesei E m iliei.

Mórtea împărătesei Brasiliei, întêm plată 
în dilele trecute în Oporto în Portugalia, 
a produsü pretutindenea compătimire faţă 
de iiefericitulü împëratü DomPedro. Sta
rea sănătăţii împărătesei a datü spre rău 
de când cu detronarea soţului ei. In di
lele din urmă înse bóla a cuprins’o cu 
desăvârşire, dér medicii nu descoperiră 
împăratului acestă repede schimbare, ca 
nu cumva sé ’lü iritez;e şi mai mulţii. 
Numai astfelü s:a pututü întêmpla, că 
în Sâmbăta trecută Dom Pedro merse 
în totă liniştea së visiteze museulü şi că 
în timpulü câtü petrecu elü acolo, împă- 
rátésa muri, fără ca împăratulfi să-şi 
potă lua adio dela aceea, cu care a îm- 
părţitii în timpuri de grea cercare sufe
rinţele şi durerile.

Când împérâtésa se afla forte réu, 
ea a doritü să-şi vedă bărbatulü, sé-i 
mai potă dice încă odată ,,Dumuedeu 
te-a adusü". Chiămară în grabă unü 
preotö, ce se plimba pe dinaintea pala
tului. ca să împărtăşescă pe împérâtésa 
cu sfintele taine. Dup’aceea ea muri.

Impérâtésa îşi iubia forte multü pa
tria. Pe patul ü morţii dise suspinândü:
, 0, frumosă Brasiliă, nu te voiu mai 
vedé-“ Cele din urmă cuvinte ale ei au 
fostü : .,Regretü că copii şi nepoţii mei 
nu suntü aici ca să-i mai potü vedea 
odată. Ah, Brasiliă! Frumosă ţâră, cum 
nu potü să te vëdü mai multü !£‘

Despre mórtea soţiei sale Dom Pedro 
a încunosciinţatu curţile europene prin 
următorea telegramă : ..Maiestatea Sa 
împérâtésa şî-a datü sufletulü erăş! în 
manile lui Dumnedeu. Pedro d’Alcantara4 ‘

Când i-se spuse împăratului, că e 
forte réu împărătesa, elft înmărmuri şi 
abia s'a pututü mişca din mus eu ; numai 
când a pàsitü pe praguhl odăii, unde era 
împérâtésa, a vëdutü că este mortă. Se 
grăbi lângă patul fi ei, îngenunchiâ şi se 
rugà lungü timpü suspinândü ca unü 
copilü. Fiindcă ochii împărătesei ră
maseră deschişi, împeratulfi se scula şi 
cu mâna lui îi închise dicêndü : dér nici 
odată nu se vorü mai deschide aceşti 
ochis cumpi. ca să mai privéscá ia mine?...

Soirile ce sosescü din Oporto spunü 
că în urma acestui durerosü incidentü, 
Dom Pedro se află forte rău. Intrégá 
Portugalia şi lumea totă, care cunósce vir

tuţile nenorocitului împëratü, compăti- 
mesce familia lui adusă la desperare.

Inveninarea Ţarului.
De câte-va dile Ţarulfi se află rău. 

Medicii lui să fi constatatfi înveninarea. 
Soirea acésta a transpiratü numai ca pe 
furişu din curtea Ţarului, fiindcă Ţarulft 
a opritü strictü de a se vesti scirï, fi& 
câtü de neînsemnate, despre persona lui. 
Corespondentulü 4̂ aru ûi „Lanterné“ 
din Parisü spune eetitorilorü sei, că ci
neva, care a câlëtoritü la Nizza, îlü rugà 
së-i arunce o epistolă la poştă în care 
se descrie fapta. Se dice apoi, că scri- 
sórea a fostü reţinută la poştă. Cores
pondentulü lui „Lanterne“ scrie, că la 
serbarea regimentului Finn, Tarulü nu 
s’a înfâţişatG, ci că Ţarevna a primifcü 
corpulü oflcerilorü. In urma acésta la 
curtea Ţarului s’a începutü o mare iu- 
vestigaţiă şi se caută cu insistenţă după 
făptuitori. Câteva vase, din cari mânca 
ŢarulO, s’au esaminatü cu scrupulositate, 
ér personalulü a fostü ascultatü şi pusü 
sub aspră cercetare. Mediculü Ţarului, 
Petrovsky, a publicatü unü buletinü, care 
4ice, că alta e bóla Ţarului. Periculü 
nu este. După alte scirï, Ţarulfi nu a 
fostü înveninaţii, ci este bolnavü de in
fluenza, care bolă aluatü la dênsulü unô 
caracterü seriosü. O altă versiune erăşi 
spune, că stingêndu-se deodată condu
cerea electrică din palatulü dela G-acina, 
împëratulü Alexandru s’a spáriatü aşa 
de tare, îneâtü s’a bolnăvitfi rău; a ere- 
4utü adecă, că este unü atentatü în 
contra lui şi temerea acésta de atentatü 
a cuprinsü pe toţi cei din palatü.

*
Atentatü în Roma.

Multü svonü făcu soirea despre unü 
atentatü cu bombe, ce s’a încercatü îna
intea palatului regelui Italiei (a Quiri- 
nalului) în Roma. Unü omü de statură 
mică a 8runcatö în 1 Ianuarie st. n. p e la
5 óre séra înaintea palatului o cutiă de 
alamă în patru colţuri, cam de 20 de cen
timetri de lungă şi c’unü fitilü, care ar
dea. Unü gendarmü o ridica şi stînse 
fitilulü. In cutiă se afla o fluiditate, care 
se va analisa de chimici. Fáptuitorulü 
se 4ice, că este unü óre-care studentü 
Tancredi Vita din Sicilia. Acesta a de
clarat, că fluiditatea din cutiă e nevino
vată căci e numai o amestecătură de pe- 
troleu şi de firnisu. Analisa va dovedi, 
décá în adevërü a fostü plănuitfi unü 
atentatü la vi0ţa regelui, séu că avemü 
de a face cu fapta unui nebunü.

*
Baccilulù amorului.

Ce nu náscocescü omenii şi mai 
alesü „învăţaţii“ doctori din vremile 
nóstre ! Piarele din America aducü soi
rea, că unü medicü din Chicago a aflatü 
baccilulü amorului, pe care apoi Ta ol- 
tuitü într’o mulţime de omeni. Efectele 
s’au arătatfi numai decátü.

Aşa unü holteiu de 50 de ani, care 
n’avea dinţi, a lăsatfi să i-se pună unü 
întregü sirü de dinţi, şî-a comandatü 
haine scumpe şi frumóse de postavü în 
colóre deschisă şi şi-a cumpëratü o 
ghitară

O domnişoră bëtrâna şi-a stricatü
o lădiţă, în care avea păstraţi o miiă 
de dolari, şi şt-a comandatü o perucă 
după modă, angajându-şi şi unü m&estru 
de canto.

Efectele baceilului însă suntü cu 
totulü altele la omenii tineri. Aşa unü 
tênërü de 17 ani turnà într’unü coşuleţtt 
de hârtiă sirupü în locü de-alü turna în
tr’o buteliă, şi în locü de-a sédé pe 
scaunü, se puse pe-o coşarcă cu ouă.

Unü tînërü îotografü însë, pe când 
lucra la o fotografiă a unei tinere fete, 
sërutà cu căldură chipulü şi era pe-aci 
së se învenineze cu materiile chimice, 
cu care lucra. I

O doică tîiiără era p’aei së arunçe
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pe băiatfi din légéuü şi se pună în lo- 
culü lui o mâţă, dér surprinsă fiinda de 
crescătore, o huidui dela casă.

Autorităţile din Chicago au fostö. 
silite să oprescă pe doctorulü respectivii 
dela meseria sa.

#
Marsailaisa Brasilieailoru.

I-aprinsü avéntulö şi pe Brasilieni. Abia 
s’au constituita în republică şi s’au şi gân
dita ca să aibă şi ei una himna, care 
să înflăcăreze pe credincioşii [nouăi re
publici. Himnulü acesta este o adevărată 
marsailiaisă alü cărei tecsta e cam acesta: 
„înainte fiii Brasiliei! Să plecăma a cu
ceri pacea Fii ai nobilei rasse, sun-

USToul alDoziarn.erit'â.

„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu 1 Ianuarie 1§90 stilti rechin 
se deschide nou abonunienf u la care în- 
vitămu pe toţi amicii şi sprijinitorii foiei nostre.

Preţulu abonamentului:
Peutru Austro-Ungariu: pe trei luni 8 H. 

pe şese lunî 6 fl., pe un* ana 12 fl.
Pentru România şi străinătate: 

luni 10 franci, pe şâse luni 20 franci, 
anii 40 franci.

pe trei 
pe unű

tema liberi ! Las’ să răsune strigătele j Pentru Austro-Ungaria : 
nóstre de bucuria, libertatea ne apără j şâsejunî 1 fi.

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă :

pe anù 2 ii. pe

Bursa de mărfuri din Bndapesîa dela 30 Dec. i889

de aci înainte!“ Refrenulü e acesta: 
„Hollah Brasilieni! Răsbunare vecinică 
sclăviei! Luoéscá de-aici înainte pe 
de-asupra patriei nóstre lumina mântui- 
rei!“ Celelalte versuri încă diviniseză 
libertatea.

*
Fiitórea esposiţiă din Ne-w-York.

Pentru fiitórea esposiţiă din New- j 
York, ce se va deschide la 1892, s’au ! 
adunata deja 5 miliő ne de dolari. Do- j 
rinţa generală insă e, ca suma acesta | 
să se duplice, va să cjic& să se mărescă j 
încă cu 5 milióne de dolari, piarele | 
americane însă combată acestă ho- | 
tărîre propunénda ca esposiţiă să se \ 
amâne pentru ea Americanii să aibă 
timpă a se pregăti câtă se póte mai 
bine pentru universala esposiţiă ame
ricană. &

Unii mare kinevoitorü alü Mnavilorú séraci.
Unu individă necunoscuta din Lon

dra, pătrunsa de iubire şi milă faţă de 
săracii din capitala englesă, a făcută o 
tundaţiune de 100,000 funţî sterlingi séu 
1 milionă 200 000 după bani de-ai noştri, 
cu scopulă ca să se ajute toţi bolnavii 
săraci câţi se voră afla pe stradele şi ’n 
casele misere ale Londrei, piarele en- 
glese răpite de admir aţiune pentru 
acéstá nobilă faptă a necunoscutului, n’au 
destule cuvinte pentru a o lăuda.

*

pe ană 8Pentru România şi străinătate 
franci., pe şese lunî 4 franci.

Onoraţii noştri abonenţi pre
cum şi toţi aeeia, «ari doreseii sé 
alba «ţiaruiu nostru, suntu rugaţi, 
ea ţin&ndâ séma de greutăţile no» 
ueloru înregistrări la finea anului 
şi in interesului regulatei espedări, 
se grăbeseă eu prenumérarea foii.

Administraţia
„Gazetei Transilvaniei“.

Teacru arsu,
Be scrie din Florenţa că în 

teatrulă de acolo „Re Umberto“ a 
isbucuită în cailei© acestea unu focQ, care 
a mistuita edificiulă întrega dimpreună 
cu garderoba actoriloră. Tocmai ou două 
6re mai târc|iu era să se representeze 
baletulă „Amor“, pentru care se făcură 
mari pregătiri. Edificiile din jura numai 
cu multă greutate au putută fi scăpate 
de pericula. Paguba trece pesta 1 mi- 
lionă de lire. Prin arderea teatrului 250 
de 6meni au rămasu fără pâne.

*
Copii asficsiaţi.

Din Londra se scrie cn data de 1 
Ianuarie n.: Abia amuţiră sunetele clo- 
potelora în noptea de Sân-Vâsii, care 
anunţase ivirea anului nou, când deo
dată locuitorii din Forestgafce, ună su- 
burbiu în ostulă celă mai estremă ală 
oraşului, fură alarmaţi prin semnele de 
focă. In şcola săraciloră din Forestgate 
isbucnise după mecjula nopţiii foca, din 
cause necunoscute. In acestă institută 
suntă. adăpostiţi a4i cinci sute de copii 
de amândouă secsele, cari primescă acolo 
pe lângă locuinţă, şi instuucţiune. Aceştia 
suntă cu deosebire copii de părinţi să
raci, cari îşi fvrtfscă (jileie prin muncă 
afară, din om a. Focuiă fu observată mai 
ântâiu în acea parte, uu id se afla dor-* 
mitOrele pentru opt4ed df.* copii. Mai 
n’ainte d’a se pute da vr’unft ajutoră, 26 
de copii muriră funda asficsiaţi (înecaţi 
de fumă). Ceilalţi copii au putută fi mân
tuiţi şi foculă înăbuşită după scurtă 
timpă. Două mame, care se duseră în 
4iua de anulă nou să ’şî oerceteze copii j 
în instituia, îi aflară cadavre, Vaetele ne- 
norociteloră mame nu se potă descrie. 
S'a pornită cea mai severă cercetare.

Nici ună preparata nu pote să în
tre că balsamulu D-rului Rosa, (Dr. Rosa’s 
Lebensbalsam), deorece renumele său se 
baseză singură numai pe efectulă esce- 
lentă în tote caşurile de bole de stomachîi 
şi în ce privesce efectulă rămâne neîn
trecută. Balsamul^ D-rului Roşa din far
macia lui B. Fragner în Praga se află 
în tote farmaciile.

Tergulu de rîmători din Steinbruch. L a  22
Dec. n. starea rîmătorilor* a fost* de 92.223 
capete, la 30 Dec. au întratü 1524 capete şi au 
eşitii 1365 remânênd* la 80 Deeemvre unü nu- 
mërû de 2385 capete. — Se noteză: marfa un- 
gurescă veche, grea dela 42 cr. pană la 43 ev. 
marfă ungurescă tineră grea dela 45 cr. pănă la 
45\/, cr., de mijlocii dela 44 cr. pănă la 451/2 cr. 
—usâră dela 44 cr. pănă la 45!/2 cr. — marfă 
ţerănescă grea dela 42 pănă la 4 3— cr. — de 
mÿlocü dela 44 cr. panii la 45 cr. usoră dela 
42 cr. pănă la 45y, cr — Marfă de România 
de Bdltony grea dela — cr. pănă la — cr. fcran- 
sito mijlociă grea dela — cr. pănă la — cr. 
însë transite) uşoră dela — cr. pănă la — cr. j 
transio dto ţeposâ grea dela — cr. pănă la — ! 
cr. transito mijlociă dela — or. pănă la — cr. ! 
Marfă serbescă grea dela 42—43 cr. tran
sito, mijlociă grea dela 42—43 cr. transito- I 
şuoră dela 39—4272 cr. Porci îngrăşaţi de unü ! 
anü dela — cr. pănă la — cr., îngrăşaţi cu ! 
cucuruzii dela — cr. pănă la — cr.. îngrăşaţi j 
cu ghindă dela — cr. pănă la — cr. Cântăriţi j 
ta gară cu 4l/2- j

Curiiilai pieţei HraşovA
din 3 Ianuarie st. n. Irtl 0.

Bancnote românesc! Oump. 9,24 'vând. 9.26
Argintii românesc* • 9.18 „ 9.20
Na,pol8Qn-d’orl - - - r, 9.81 „ 9.34
Lire turcesc! - - 10.60 „ 10.65
Imperiali - - - - „ 9.60 „ 9 65
G-albinl 5.50 n 556
Scris. fonc. „Albina^B1̂ , —•— _.__

n n r.  ̂ : 0 r 98.ÎS0 99.
Ruble rusescl - - . n 125.50 n 126.50
Mărci germane - - ., 
Discontul* 6—8°/o pe an*.

57.50 ,, 57.80

Seminţe

Grâu Bănăţenesc* 
G-rân dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba-regula 
Grâu de Biîeska 
Grâu ung. de uordft

B
P re ţu iţi p e r 
100 oliilogr.

Q i- I de la  pănă

79
79
79
79
79

8.75 
8 701 
8.70

8.80!
8.75
8.55
8.701

Sgm inţe vedri 
orï noue

Secara 
Or/ü 
Orz fi 
Orz*
Ovesu 
Cucuruzii 
Cucuruzii 
Cucuruzii 
Hi riscă

o »

P re ţu lfi p e r  
100 chilgr.

dela

jNutreţti 
[de vinars 
jde bere

ibănăţ. 
|altù soiu

(70—7-21
I 60 62 [ 

62.64 I 
I 64.61 j 

39.46 ! 
75 | 
7 o I

pănă

g;f<f
6,85

7.9Ö 
6.50 
7.15 Í 8.— 
8.40 i 10. 
7.80 j H.20 
5.30 I 5.40 
5.20 j 5.25

5.10 I 5.30

P roduc te  iliv. S o i u 1 ö

Sem. de trif. I

Oleude ra,p. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină

Seu
Prune

Lictani

Nuci
Gogoşi

Miere

Ceară 
Spirtü

Luţernă ungur, 
france* ă

rosiă
raAnatu duplu

dela Pesta 
dela ţeră 
sventată 
afumaţii

din Bosnia in buţi 
din Serbia în saci 
slavonu nou 
bănăţenescu 
din Ungaria 
unguresc! 
serbesci 
brută
galbină strecurată 
de Ilosenau 
brutu
Drqjdiuţe de spirt

dto argintü - - - - . 
Amortizarea datoriei căilonl ferate

95.10

2 7 .-  
30.— 
120. 
12.75
1.5.25

28.— 
32. -  
L21. 
13. 
15.7

Cur&KlÈ b  bursa de Tim&
din 4 Ianuarie st. n. 18W.»

da «ura 4 ' ' ' . . ............................101.95
Renta de hârtia &‘l - - - - • - 'l8 90 
împrumutata căilorû ferate ttu«ar« -

a u r a ................................................... 114 50

ost* ungare (1-ma emisiune) -
Amortista.'ea dar,oriei căilor* ferate <i«

ostii u.igare (2-a emisiune
Amortisarea datoriei căilor* ferate de

ost* ungare 15-a enuVune; - U1.75
Bonur» rurale ungare - bS.15
Bonuri cioato-slavone . lün —
Despăgubirea pentru dijma de virul

unguresc* - - - - . . 99.90
Împrumutul* cu premiul* unguresc* 135.75
Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului - 126.75
Renta de hârtiă austriacă - - 86.60
Renta le argint* austriacă - - - 87.15
Renta de aur* austriacă - ■ 108.95
LosurI din I860 - - - 139.50
Acţiunile băncei aust.ro-unga 921.—
Acţiuniie oancei de credit* luiHI . • !46 -  -
Acţiunile băncei da credit* *ust r. 822.50
G-albenl împărătesei- - 5.58
Napoleon-d’orî - - - - - - . 9.38
Mărci 100 imp. germane . . . 57.77%
Londra 10 Livres sterling« - - - - 117.90

Cursulű losurilorű private din Bl Dec.
oump. vmde

Basilica is ! 8.30
Credit* , i s  1.25 1 185.25
Clary 40 fl. ru. c. 59.— 60.—
Navig. pe Dunăre . 127.— 128.—
Insbruck . . . . 26.— 28.—
Keglevich . . . . ___ 36.—
Krakau . . . . __
Laibach . . . . __ _ _
Buda . . . . 61 !— 62!—
Palliv . . . . 57.50 58.—
Crucea roşie austr. . —.— ___

dto ung- • 12.10 12.40
dto ital. 15.75 16.25

Rudolf . . . . 20 50 21.—
Salm . . . . 63.30 63.90
Salzburg . 26.75 27.75
St. Genois 64.— 6 5 .-
Stanislau . . . . 33.— 8 7 .-
Trieitine 41/.i°/() 100 m. c. 151.—

dto 4°/0 50 12.— 74.—
Waldstein : 41.— 42.—
Windischgrätz . 54.25 55 50
Serbesci 3'70 84.90 ! 85.10

dto de 10 franci _ i _<_
Banca h. ung. 4ü/n . 111.’— i UL50 j

Editorü é  Redactor* respousabiliJ 
D. Aurel ftSureştaRU.

Ajutorii grabnică şi sigurü
pentru

SUFER ISE  DB STOM AC® ?I URMĂRILE ACESTORA î !
Mijloculü celü mai bunü şi eficace pentru mănţinerca sănătăţii, curăţirea su- 

euriiorü precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune este deja 
pretutindenea cuiioşcutulu şi placutulü

„Dr. R o s a ’s  L e b e n s - B a l s a m “ .

Acestii balsamű preparatü cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune şi tă" 
măduitore se d^vedesce ca forte folositorii în contra tuturom  greutăjllorii de mistuire 
cârcei de stomachű, lipsa de apetitu, rîgăelei, congestiunilorű, haemorhoidelorü etc. etc. 
In urma eficacităţii sale a devenitü acestü balsamü acum uuü sigurü şi dovedit* 
medieamentu de easă poporalii.

S t i c l a ,  i z is i r e  c o s t a ,  1  f l ’, m i c ă  SO  c r .
M i  d e s c r is o r i  d e  r e c im o s c in ţă  s ta u  Ia d is p o s iţ iă î

PITI ATENŢI!!!
Spre a evita înşelătorii, facü pe fiecine atent*, că fiecare sticlă cu Dr. Rosa’s 

Lebens-Balsam, care singur* numai de mine este preparat* după receta originală, este 
învelită în hârtia grosă albastră, care portă în lungul* ei inscripţia: Dr, Rosa’s Le- 
bens-Balsarn din farmacia ,,zum schvvarzen Adler", B. Fragner, Prag, 205—3“ în 
limba germană, boemă, ungară şi franceză, şi cari sunt* provedute cu alăturata 
marcă a fabrieei luată sub scutul* legal*.

Dr. Rosa’s Lebens-Balsam
Veritabil* se póte procura numai în 

3Depos3.t-u.l-0. p r in c ip a - l - u .  stl-îă. p xocL -u .cetoru .l’u .i

B. Fragner,
Farmacia „Zum scliwarzen Adlerü 

Prag 205—3.
I n  f l u d a p e s t a  t la farmacia I. von Török.
Tóté farmaciile din B r a ş o v u ,  precum şi tote fărmaciile mai mari din mo

narchia Austro-uugară au deposite din acestü balsam* de viéta.

Totă de acolo se póte avea:

Alifia de casă universală de Praga
(IFxagrer X J n i v e r s a l - E E a u s s a lT o e )  

unű medieamentu sigurü şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscuţii 
în contra tuturorü inflamaţiunilord, răniloru şi umflăturiloru.

Acesta se ’ntrebuinţâză cu succes* sigur* la infiamaţiunl. la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţelor* cu ocasiunea înţărcării copilului, la abscese, ulcere, pustule 
cu puroiu. carbuncule; copturi la unghe, la panariţii [ulceraţiunl la degete, la în tă-. 
rituri, umflături, tumirea glandulelor* limfatice, lipome etc. — Tote infiamaţiunile, 
umflături, întăriturl se vindecă în timpul* cel* mai scurt*; la caşuri însă, unde s’a 
format* deja puroiu absórbe buba şi o vindecă în timpul* cel* mai scurt* fără dureri.

I n  c u t i ó r e  ă, 2 5  ş i  3 5  c r .
* 1  FIŢI ATENŢÎ!

De órccc alifia de casă universală de Praga sé imitézá 
íörte des*, fac* pe fiecine atent*, ca singur* numai la mine 
se preparézá după receta originală. Acesta este numai .
atunci veritabilă, decă cutiórele din metal* galbin*, în cari 1 

se pune, sunt* înfăşurate în hârtiă roşiă pe care s ’afiă tipărită în 9 limbi esplicaţi-"| 
unea cum se se întrebuinţeze împachetate şi în cartone vinete — cari sunt* prove-, 
dute cu marca fabrieei de mai sus*.

Balsamű pentru audű.
(G -e liör -Z B  stlsajcaa.)

Cel* mái probat* şi prin multe încercări cel* mai temeinic* medicament* 
pentru vindecarea audului greu si spre redobândirea audului perdut*. 1 Flacon 111.

58,26—19
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GRATIS! GRATIS! GRATIS!

(le

ANECDOTE ŞI GLUME
se dau tuturoru acelora cari cumperă

de

ANECDOTE ŞI GLUME
â  I  C P .

Câştigu mai mare nu pâte fi 
Pentru o nimica totă a se-nveseli!f

Der si ne înţelegemt!
A eşitu de sub ţipară o carte sternitore de veselia şi 

bucuriă, care porta titlul ă şi cuprinde

365 ANECDOTE şi GLUME
adunate, prelucrate şi arangiate de

TITU V. GHEAJA.
Cuprinsulu acestei cărţi este forte petrecetoră, aşa că 

eetindă şi namai o faţă din ea, caută se rî4î ori-câtă ai fi 
fosta de necăjiţii şi mâhnită.

Şi acestă carte de aşa mare pieţu pentru lumea necă
jită  şi amărîtă, se vinde

numai cu 65 ci*.

CANCELARIA NEGRUŢTf
286,5—4 în Gherla—Sz.-uj vâr.

ooooooooooooooooo

VENţIARE PRIN LICITAŢIA.

FABRICA DE FLA1TELE din PLOESCÎ
I S P I R E 8 CU  & L U D W IG

se va vinde prin licitaţiă.
Licitaţia va fi la 13 (25) Ianuarie 1890 la tribunalulă din 

Bucuresci, secţia de notariatu.
Se va vinde fabrica cu totu cuprinsulu ei în întindere de 

25 pogone mici cu pădure, eleşteu, case etc. precum şi maşini 
în numeru de vre-o 46 bucăţi.

Doritorii de a-o cumpera se potii adresa în Ploiesci la 
d-lu George Oobrescu seu în Bucuresci la creditorulă hipote- 
oara Dimitrie Petrescu.

1
Üü
! l
§
a
1
p
te

1
1
11

k

Chiar acum a eşitil de sub tipă rii:

Directoriulü séu ordulu officiului divinü
pe a,zru.l*& l.e©0,

de cunoscutulü nostru literatö Io a n tl B oroşiii, par. gr.-cat. şi ases. cons.

Scopulă acestui opă este a înlesni observarea practică 
a prescriseloră rituale ocurente la funcţiunile sacre în de- 
cursulu anului viitoru. — Ca acestă scopă se se potă ajunge, 
Directoriulü este compusă aşa, încâtă încependă dela 1 
Ianuariu st. vechiu în paralelă cu calendariulă civilă pentru 
fiă-care Duminecă, sérbatóre orî altă 4* normală în modă 
continuativă şi în ordă sistematică suntă coadunate tóté 
prescrisele tipicului, câte în cărţile rituali suntu împrăştiate. 
Din coadunarea acestora fiăcare — la prima vedere — póte 
cunósce cum este de a se împlini officiulă inseratului, mâ- 
necatului, sântei liturgie şi altoră funcţiuni rituali-sacre etc.

Preţulă unui esemplaru espedatu franco costă 45 cr., 5 esemplare 
procurate deodată costă franco 2  fl. v. a.

A se adresa la „Cancelaria Negruţiii“ în Gherla. (Szamosujvár.) 
(219 5 -5 )

A. MURESIANU
?

BRASOVÙ, PIAŢA MARE No. 22.

Acestu stabilimentii este provecjlutu cu cele mai noue mijloce tehnice şi asortatu cu totii 
felultt de caractere de litere din cele mai moderne«, este pusu în posiţiune de a putea esecuta 
orî-ce comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

BE

CĂBŢl DE SCIINŢĂ,
LITERATURĂ SI DIDACTICE

« S T A T U T E .

FOI PERIODICE.
«

IMPRIMATE ARTISTICE
W ÎN  AURÜ, ABGINTÜ ŞI COLORI.

REGISTRE ŞI IMPRIMATE
PENTRU TÓTE SPECIILE DE SERVICIURÏ.

INDUSTRIALE, de HOTELÜRÏ §i RESTAURANTE.
■—m m -—

COMPTUPj, ADRESE, CIRCULARE, SCRISORI, COVERTE, 
PREpï-CURENÏE ŞI DIVERSE AHUHCIURÎ.

Comandele eventuale se primesctl în biuroulu tipografiei, Braşovii, piaţa mare Nr. 22,
etagiultt I, cătră stradă. Comandele din afară rugămti a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovii.
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DESCHIDE ABONAMENT PE ANUL 1890
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AMICULU FAMILIEI. £)iarü beletristicii şi enciclopedicü-literarü— cu ilustra ţiun i.— Cursulü XIV. — Apare în 1 şi 15 c|i 

a lunei în numeri câte de 2—3 cóle cu ilustraţiuni frum ose; şi publică articlii sociali, poesii, novele, schiţe, piese teatrali ş. a. 
— mai departe tractéza cestiunî literare şi scienţifice cu reflesiune la cerinţele vieţei practice; apoi petrece cu atenţiune vi0ţa 
socială a Româniloru de pretutindenea, precum şi a celorlalte poporaţiunî din patriă şi străinătate; şi prin glume, în m are parte 
ilustrate, nisuesce a face câte o órá plăcută familiei strivite de grijile v ie ţe i; şi preste to tü  nisuesce a întinde tuturorü indivicfiloru 
din familiă o petrecere nobilă şi instructivă. — Preţulu de prenum eraţiune pre anulu întregu e 4 îl., pentru Rom ânia şi străină
ta te  10 franci, lei, plătibilî şi în bilete de bancă ori maree poştali.

PRE0TULÜ ROMANU. p ia rü  bisericescu, şcolarii şi literarii — cu ilustraţiuni. — Cursulü XVI. — Apare în broşuri lunare 
câte de 272 — 3V2 cóle, şi publică portretele şi biografiile archiereiloru şi preoţilorîi mai distinşi, precum şi alte portrete şi ilus
traţiuni, — mai departe articlii din sfera tuturorü sciinţelora teologice şi între aceştia mulţime de predice pre dumineci, serbă- 
torî şi diverse ocasiunî, mai alesü funebralî, — apoi studii pedagogice-didactice şi scienţifice-literarî; şi în urmă to tü  soiulü de a- 
ménunte şi scirî cu preferinţa celorü din sfera bisericésca, scolastică şi literară. — Preţultt de prenum eraţiune pre anulü întregu 
e 4 f i .— pentru România 10 franci — lei, plătibilî şi în bilete de bancă ori maree poştali.

W T Golectanţii primescü gratisü totü alü patrulea esemplarü. " m
Mnmerî de probă se trimit ii r̂atisii ori-cui cere.

Totü de aci se mai potü procura şi următorele cărţi din editura propria:
Renascerea limbei românescîîn vor

bire şi scriere învederit.ă şi apreţiată 
de Dr. Gregoriu Silaşi. (Op complet). 
Broşura I. II. şi III. Preţulu broş.
I. II. câte 40 cr. — Broşura III. 30 cr. 
Tóté trei împreună 1 fl.

Merinde dela şcolă séu inveţâtim  
pentru poporu culese din diarulă unui 
şcolara de Dr. Georgiu Popa. — Opulă 
acesta, pentru poveţuirile lui valoróse, 
are sé ocupe unü locü de frunte în 
bibliotecile nostre poporale-. D-lü au- 
torü a avută nimerita idee, de a pu
blica prin opulă de faţă ună diară de 
şcolă, ce şi-lă făcuse ca elevă de anul
I alü scólei poporale superióre din 
Câmpeni, va se clică pe când era în 
ală 4-lea ană de şcolă. In acestă diar 
se cuprindă diferite impresiunl din co
pilări ă, atâtă din şcolă câtă şi afară 
de şcola: o colecţie bogată de dife
rite poveţuirî primite dela înveţătorulă 
seu, pe carî autorulă le-a prelucrată 
şi desvoltată cu multă îngrijire. Cele 
mai fundamentale principii cu privire 
la morală, religiune, naţionalitate, ig i
enă, economie, istoria etc. etc. se află 
în acestă opu, aşa că singură numai 
câteva din cele 32 capitule, cum ar fi 
d. es. capitululă despre fumată, des 
pre curăţirea trupului etc. ar ti de 
ajunsă pentru a merita sé nulipséscá 
din nici o bibliotecă poporală rornâ- 
néseá. Opulă cuprinde 289 pagine 8" 
—Preţulă unui esemplarü cu porto- 
francată e 1 ti. 10 cr.

Barbu cobzariulu. Novelă origi
nală e Emilia Lungu. Preţulă 15 cr.

Puterea amorului. Novelă de Pau
lina C. Z. Rovina.ru. Peţulă 20 cr.

Idealulu perdutu. Novelă originală 
de Paulina C. Z. Bovin am. Preţulu 
15 cr.

Opera unui omu de bine. Novelă 
originală.—Continuarea novelei: Idea- 
lulü pierdutü de Paulina C. Z. Rovi- 
nar. Preţulă 15 cr.

Miseriile sociale. Novelă de Pau
lina C. Z. Rovinaru. Preţulă 20 cr.

Fântâna dorului. Novelă poporală 
de Georgiu Simu. Preţulă 10 cr.

Codreanü craiulü codrului. Baladă 
de Georgiu Simu. Preţulă 10 cr.

Ultimulu Sichastru. Tradiţiune de 
Georgiu Simu. Preţulu 10 cr.

Bunica şi NepoţelulO. Schiţă din 
sfera educaţiunei. După Ernest Le- 
gouvé G. Simu. Preţulă 10 cr.

Probitatea în copilăriă. Schiţă din 
sfera educaţiunei. După Ernest Le- 
gouvé. Preţulă 10 cr.

Elu trebue sé se însore. Novelă 
de Maria Schwartz, traducere de N. 
F. Negruţă. Preţulă 25 cr.

Branda séu Nunta fatală-. Schiţă 
din emigrarea lui Dragoşă. Novelă is
torică naţională. Preţulă 20 cr.

Numerii 76 Şi 77. Naraţiune is
torică dnpă Waehsmann, de Ioană 
Tanco. Preţulă 30 cr.

Hermanü şi Dorotea după W. le 
Goethe, traducţiune liberă de Cons
tantină Morariu. Rretulă 50 cr.

Ifigenia în Tauria. Tragedia în 5 
acte după Euripide, tradusă în versuri 
de Petru Dulfu. Preţulă 30 cr.

Carmen Sylva. Prelegere publică 
ţinută în şalele gimnasiului din Fiume 
prin Vincenţiu Nicoră, prof. gimnas.
— Cu portretulă M. S. Reginei Româ
niei. Preţulă 15 cr.

Poesii, de VasiliuRanta-Buticescu. 
Ună volumă de 192 pagine, cuprinde 
103 poesii bine alese şi arangiate. Pre
ţulă redusă (dela 1 ti. 20 cr.) la 60 cr.

Trandafiri şi viorele, poesii popo
rale, culese de Ioană Popii Reteganu. 
Ună volumă de 14 cole. Preţ. 60 cr.

Tesaurulu dela Petrosa seu Cloşca 
cu puii ei de aurii. Studiu archeologic 
de D. O. Olinescu. Preţulu 20 cr.

Biblioteca Sătenului Românii. Car
tea III şi IV, cuprindă materii 
forte interesante şi amusante. Preţulă 
la ambele 50 cr. — câte una deosebi
30 cr.

Biblioteca Familiei. Cartea 1. Cu
prinde materii forte interesante şi amu
sante, Preţulă 30 cr.

Colectă de recepte din economia, 
industriă, comerciu şi chemiă. Preţulă 
50 cr.

Economia pentru scolele popor, de 
T. Roşiu. Ed. II. Preţulă 30 cr.

Spicuire din istoria pedagogiei la 
noi — la Români. De V. Gr. Borgovau. 
Preţulă 15.

Manualii de Gramatica limbei ro
mâne pentru scolele poporali în trei 
cursuri, de Maximă Popă, profesorii la. 
gimnasiulă din Năseudă. — Manuală 
aprobată prin ministeriulă de culte şi 
instrucţiune pnblică eu rescriptulă de 
data 26 Aprilie 1886. Nr. 13,3 93. — 
Preţulă 30.

Nu me uita. Colecţiune de vier
suri funebralî, urmate de iertăciuni, 
epitafiă ş. a. Preţulă 50 cr.

Carte conducătore Ia propunerea 
calculărei în scola poporală pentru în
văţători şi preparandl. Bros. I. scrisă 
de Gavrilu Trifu profesorii prep ar an- 
di ală. Preţulă 80 cr.

Catechese pentru pruncii şcolari 
din scolele poporale. După George 
Mey preotă în Schorzkircli din diecesa 
de Rottenburg de Titu Budu parochu 
gr. cat. în Satu-Siugatagu, protopopulă 
distr. Mara, adm. Yicarială ală Mara
mureşului etc. etc. Ediţiunea II. Pre
ţulă unui esemolaru eu porto francată
1 ti. 05 cr.

Din trecutul* Silvaniei. Legendă 
de Victoră Russu. Preţulă unui esem- 
pla.ră cu })orto francată 1 11. 05 cr.

Prin morte la victoriă. Comedia 
într:ună actă. După A. Kotzebue lo- 
calisată de Irina Sonea n. Bogdană. 
Preţulă unui esemplară 30 cr.

Influinţa mândriei. Novelă de Pau- 
lina C. Z. Rovinaru. Preţulfi unui e- 

j semplarii 30 cr.
| Cuvântări bisericescî în tote ser- 
| bătorile de peste anii de Ioana Papw.
| — TJnu volumă de peste 24 cole 8“
i mare, hârtiă tină. —- Numele d-lui I.

Papiu este multă mai bine cunoscută 
clerului română, decâtă se tiă de lipsă 
a mai recomanda acestă nou productă 
ală d-sale. Clerulă română a înve- 
ţată a’i apreţui scrierile d-sale pentru 
însemnata loră valóre literară.—Noulă

j tomă de predici întrece însă tóté vo- 
lumnriie de predici edate pănă acum, 
prin întocmirea sa — avendă o notiţă 
istorică la fie-care serbătore, — care 
arată timpulă iutroducerei, fasele prin 
cari a trecută şi modulă cum s’a sta
bilită respectiva serbătore. — Preţulă 
unui esemplară cu porto francată e 
2 fl. v. a.

Cuvântări funebrale si iertăciuni 
pentru diferite caşuri de" morte, în
tocmite de I o a n ă  P a p i u .  — Acestă 
volumă de peste 24 ccUe cuprinde : 
8 cuvântări acomodate pentru orî-ce 
casiui ordinare de morte, 4 pentru 
caşuri ordinare de morte întêmplate 
în timpuri diferite ale anului, 30 la 
caşuri ordinare inse mai speciali de 
mórte, 4 la înmormântarea ómeni- 
loră bătrâni, 5 la înmormentarea prun- 
ciloră, tinerilorft si a. juniloră, 9 la 
caşuri de mórte speciali ; — apoi pe 
mai bine de patru cóle urrneză o mul
ţime de iertăciuni precedate de o in
troducere generală în iertăciuni, şi 
anume : 1 iertăciunile bărbatului dela 
muiere, 2 —a muierei dela bărbată, 3
— a părintelui dela fii, 4 a mamei 
dela fii, 5 a fiiloră dela părinţi, 6 
a fratelui seu surorei dela fraţi şi su
rori, 7 - a uepoţiloră dela moşi, nmşe, 
buni, bune. străbuni, străbune, 8 — a 
uepoţiloră dela uucliiu şi mătuşe, 9 — 
dela mimuri şi consângeni mai depăr
taţi, 10—dela c.onsoţî de aceeaşi ocu-

| paţiune 11 dela binefăcători, amici,
j cunoscuţi si dela toţi creştinii adunaţi.
| Recomaudămă clerului română acestă 

bogata volumă de ouventărî funebralî 
şi iertăciuni lucrate amăsurată tuturorü 
cerinţeloră preoţimei fungente la ca
şuri funebralî. Preţul '« unui esemplară 
spedată franco e 2 îl. v. a.

Cuvântări bisericescî, tomulă [II, 
scrise de Ioană Papiu.—Acestă tomă 
cuprinde predici pe Dumineci şi se 
estiu.de pe 12 cóle 8" mare. -Preţulă 
unui esemplară spedat franco e 1 ti. v. a.

Orientele catolicü séu concordan
ţele tradiţiunei în doue limbi româna 
şi latină, traetéxű. despre primatulă bi- 
se-ricei şi se estinde pe 22 cóle. 8" mare.
— Scrisă de Ioană Papiu. - Opulă acesta 
a fostă recensatCi favoritoră şi lăudat 
şi de foile străine. Preţulu unui esem
plară spedată franco e numai 1 ti. 50.

Resultatele filosofiei seu cunoscin- 
ţele cele mai de frunte despre natura 
spirituală, a omului, despre relaţiunile şi 
scopulă lui espuse în modă populară 
de profesorală Dr. losifu Frapporti şi 
prelucrate în traducere liberă (cu fa
cultate dela autorulă) de Ioană Papiu.
— Acestă opă, care se estinde pe 11, 
cóle 8°. e fórte acomodată ca premiu

I T  A se adresa la „CANCELARIA NEGRUŢIT 
actiile tuturorü bănciloru române

se vinde cu preţulă numai de 50 cr 
esemplariulă spedată franco.

Manualii catecheticu pentru primii 
ani scolastici, prelucrată după I. A. 
Fritz de Basiliu Raţiu, fostă profesor 
de s. scriptură, catechetică şi meto
dică în seminariulă archidiecesană din 
Blaşiu, actualmente vicară archiepis- 
copescă în Făgăraşu.—Acestă opă de 
mare însemnătate pentru literatura ca
techetică româna este o prelucrare li
beră, schimbândă unele aplicări prac
tice cu altele recerute de relaţiunile 
şi lipsele băieţiloră noştri, er ceremo- 
niele bisericesc! înlocuindu-le cu cele 
prescrise şi usitate în biserica nostră 
română. In note se arată şi procjederea 
ce are se o observe catechetu ă faţă 
cu discipulii sSi. Acestă scriere are 
se tiă ună îndreptară în mân a cate- 
cheţiloră, înveţătoriloră şi a p arinţi- 
loră la instrucţiunea religiosă-morală, 
ce au se o dea miciloră băieţi.- Pre
ţulu unui esemplară din acestă opă,— 
care portă clausula aprobărei prea ven. 
Ordinariatu metropolitană din Blaşiu 
şi care cuprinde 222 pag. 8°, avendă 
mai multe poesii în textă, — este 1 ti.

Omiliile celui dintre sfinţi Părin
telui nostru Ioană Gură-de-Aură la 
epistolele sfântului apost. Paulă cătră 
Titu şi Filemonfl. Traduse de Con
stantină Morariu. Preţulă unui esem
plară cu porto francată e 60 cr.

Dumnedeesca liturgie a celui din
tru sâniu părintelui nostru Ioană Chry- 
s ost omu compusă din operele acelui 
sântă părinte, de Ioană Boroşiu pa- 
rochă gr. cat. şi ases. consist. P re
ţulă unui esemplară cu porto-francatu 
e 40 or.

Cefe mai eftine cărţi de rugăciuni:
Mărgăritarulu sufletului. Carte bo

gată de rugăciuni şi cântări bisericescî, 
forte frumosă ilustrată. Preţulă unui 
esemplară broşurată e 40 cr., legată 
50 cir., legată în pânză 80 cr., legată 
mai fin 1 ti., legat în piele 1 fl.30, în legă
tură de luxă 2.50—2.80

Miculii mărgăritarii sufletesc». Căr
ticică de rugăciuni şi cântări bisericescî
— frumosă ilustrată, pentru pruncii 
şcolari de arnbe seesele. Preţulă unui 
esemplară broşurată e 15 cr., — legata 
22 cr., legată în pândă 26 cr.

Cărticică de rugăciuni si cântări
pentru pruncii şcolari de ainbe seesele. 
Cu mai multe icone frumose. Preţulu  
unui esemplară e 10 cr .: 50 - 3 fior. ; 
100 —5 ti.

Visulu Prea Sântei Vergure Maria 
a Născătorei de D-^eu urmată de mai 
multe rugăciuni frumose. Cu icone fru
mose. Preţul unui esemplar legat spedat 
franco e 12 cr., 50 esemplare 5 fi., 
100 esemplare 9 fl. v. a.

Epistolia D. N. Isusu Christosu- 
Preţulă unui esemplară legată şi spe
dată franco e 15 cr.; 40 de esem-

, - plare 6 fl. : 100 esemplare 10 ti.
pentru cei ce absolvă scola poporală,

în Gherla (Sz-ujvăr. Transilvania), unde se cumpără 
cu preţurile cele mai bune.

H

Tipogratia A. MURKiÿlANU Braşovii,


